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 %RƮDINƖ-UMS
Nepievienojiet strƗvas vadu starpposmiem, nei]mantojiet pagarinƗ-
tƗju, kƗ arƯ nepieslƝd]iet vairƗkas iekƗrtas vienai maiƼstrƗvas lig]dai.
•	 Tas	var	radƯt	pƗrkarãanu,	aizdegãanos	vai	elektrotrieciena	risku.

PƗrbaudiet, vai kontaktdakãa ir tƯra, un cieãi iespraudiet to elektro-
tƯkla ro]etƝ.
•	 NetƯra	kontaktdakãa	var	izraisƯt	aizdegãanos	vai	elektrotrieciena	risku.

Nesaritiniet, nevelciet, nebojƗjiet un nepƗrveidojiet strƗvas vadu, 
nenovietojiet to siltuma avotu tuvumƗ un neu]lieciet u] tƗ smagus 
priekãmetus.
•	 Tas	var	radƯt	aizdegãanos	vai	elektrotrieciena	risku.

•	 IekƗrtƗ	ir	rotƝjoãas	detaƺas	un	detaƺas,	kas	var	izraisƯt	elektrotriecienu,	tƗpƝc	
pirms	lietoãanas	noteikti	izlasiet	ão	sadaƺu	“DroãƯbas	norƗdƯjumi”.

•	 âeit	aprakstƯtos	piesardzƯbas	pasƗkumus	ir	jƗievƝro,	lai	garantƝtu	droãƯbu.

•	 Kad	ãƯ	rokasgrƗmata	ir	izlasƯta,	turpmƗkai	atsaucei	glabƗjiet	to	Ɲrti	pieejamƗ	
vietƗ	kopƗ	ar	montƗåas	rokasgrƗmatu.

•	 Wi-Fi®	ir	Wi-Fi	Alliance®	reƧistrƝta	preþu	zƯme.	

MarƷƝjumi un to no]Ưme
	BRƮDINƖJUMS: PastƗv	 liela	 iespƝjamƯba,	 ka	nepareizas	 rƯcƯbas	 rezultƗtƗ	

var	 rasties	bƯstama	situƗcija	²	 iespƝjamas	smagas	 trau-
mas	vai	nƗve.

	UZMANƮBU: Noteiktos	 apstƗkƺos	 nepareiza	 rƯcƯba	 var	 radƯt	 bƯstamu	
situƗciju.

IekƗrtas darbƯbas laikƗ NEIESLƜD=IET/NEI=SLƜD=IET jaudas slƝd]i, 
kƗ arƯ neiespraudiet/neatvienojiet kontaktdakãu.
•	 Tas	var	izraisƯt	dzirksteƺoãanu,	kas	var	radƯt	aizdegãanƗs	risku.
•	 Kad	iekãƝjƗ	iekƗrta	tiek	IZSLƜGTA,	izmantojot	tƗlvadƯbas	pulti,	IZSLƜ-

DZIET	jaudas	slƝdzi	vai	atvienojiet	kontaktdakãu.	

Centieties ilgstoãi neatrasties aukstƗ gaisa plǌsmƗ.
•	 Tas	var	kaitƝt	jǌsu	veselƯbai.

âajƗ rokasgrƗmatƗ i]mantoto simbolu no]Ưme
	:	 aizliegts.

	:	 noteikti	ievƝrojiet	instrukcijas.

	:	 aizliegts	ievietot	pirkstus	vai	nǌju	u.	c.
	:	 aizliegts	 kƗpt	 uz	 iekãƝjƗs/ƗrƝjƗs	 iekƗrtas	 vai	 novietot	 uz	 tƗs	 citus	

priekãmetus.
	:	 elektrotrieciena	risks.	IevƝrojiet	piesardzƯbu.

	:	 noteikti	atvienojiet	kontaktdakãu	no	elektrotƯkla	rozetes.

	:	 noteikti	izslƝdziet	strƗvas	padevi.

	:	 aizdegãanƗs	risks.

	:	 aizliegts	pieskarties	ar	mitrƗm	rokƗm.

	:	 nepieƺaujiet	ǌdens	nokƺǌãanu	uz	iekƗrtas.

DROiH�AS NOR%DHJUMI

SATURS

8z iekãƝMƗV Xn�Yai ƗrƝMƗV iekƗrtaV izYietoto ViPbolX nozƯPe
BRƮDINƖJUMS
(AizdegãanƗs	risks)

IekƗrtƗ	izmantots	uzliesmojoãs	aukstumaƧents.
Ja	aukstumaƧents	noplǌst	un	nokƺǌst	saskarƝ	ar	liesmu	vai	sildelementu,	rodas	bƯstama	gƗze;	pastƗv	aizdegãanƗs	risks.

Pirms	lietoãanas	rǌpƯgi	izlasiet	LIETOâANAS	INSTRUKCIJAS.

Pirms	darba	sƗkãanas	apkopes	speciƗlistiem	ir	rǌpƯgi	jƗizlasa	LIETOâANAS	INSTRUKCIJAS	un	MONTƖäAS	ROKASGRƖMATA.

 ■ DROâƮBAS	NORƖDƮJUMI	 1
 ■ IZMEâANA	ATKRITUMOS	 3
 ■ DETAƹU	NOSAUKUMI	 4
 ■ SAGATAVOâANA	LIETOâANAI	 5
 ■ DZIƻA	REäƮMA	SELEKTORS	 6
 ■ I-SEE	REäƮMS	 6
 ■ DARBƮBAS	REäƮMU	ATLASE	 7
 ■ VENTILATORA	ƖTRUMA	UN	GAISA	PLǋSMAS	VIRZIENA	REGULƜâANA	 8
 ■ AIRFLOW	CONTROL	REäƮMS	 9
 ■ PROMBǋTNES	NOTEIKâANA	 9
 ■ I-SAVE	REäƮMS		 10
 ■ CIRKULƖCIJAS	SǋKƻA	DARBƮBA		 10
 ■ REäƮMA	LOW	NOISE	(ZEMS	TROKâƻA	LƮMENIS)	DARBƮBA	 12
 ■ AIR	PURIFYING	REäƮMS	 12
 ■ TAIMERA	REäƮMS	(IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	TAIMERIS)		 13
 ■ ƖRKƖRTAS	REäƮMS	 13
 ■ AUTOMƖTISKƖS	RESTARTƜâANAS	FUNKCIJA	 13
 ■ NEDƜƹAS	TAIMERA	DARBƮBA	 14
 ■ TƮRƮâANA	 15
 ■ Wi-Fi	MODUƹA	IESTATƮâANA	 16
 ■ JA	RODAS	AIZDOMAS,	KA	RADUâAS	PROBLƜMAS	 17
 ■ JA	GRASƖTIES	ILGSTOâI	NEIZMANTOT	GAISA	KONDICIONƜTƖJU	 18
 ■ UZSTƖDƮâANAS	VIETA	UN	ELEKTROMONTƖäA	 18
 ■ SPECIFIKƖCIJAS	(SPECIFICATIONS)	 SPECIFIKƖCIJAS
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Lai	iekƗrtu	varƝtu	izmantot	droãi	un	pareizi,	pirms	lietoãanas	izlasiet	ãƯs	lietoãanas	instrukcijas.

LV LVLV LV

NespeciƗlistam ir ai]liegts iekƗrtu u]stƗdƯt, pƗrvietot, i]jaukt, modi-
ficƝt un remontƝt.
•	 Ja	ar	gaisa	kondicionƝtƗju	rƯkojas	nepareizi,	pastƗv	aizdegãanƗs,	elek-

trotrieciena,	traumu,	ǌdens	noplǌdes	u.	c.	riski.	Sazinieties	ar	izplatƯtƗju.
•	 Ja	strƗvas	vads	ir	bojƗts,	tas	jƗnomaina	raåotƗjam	vai	apkopes	speciƗ-

listam,	lai	izvairƯtos	no	bƯstamƗm	situƗcijƗm.

IekƗrtas u]stƗdƯãanas, pƗrvietoãanas vai apkopes laikƗ sekojiet, lai 
aukstumaƧenta sistƝmƗ nenokƺǌst citas vielas, kƗ vien norƗdƯtais 
aukstumaƧents (R290).
•	 JebkƗdas	 nepiederoãas	 vielas,	 piemƝram,	 gaisa,	 ietekmƝ	 var	 krasi	

paaugstinƗties	spiediens,	kas	var	izraisƯt	sprƗdzienu	vai	traumas.
•	 Ja	 izmantosit	 aukstumaƧentu,	 kas	 nav	 Ưpaãi	 norƗdƯts	 ãai	 sistƝmai,	

var	rasties	mehƗniskas	kƺǌdas,	sistƝmas	atteices	un	iekƗrtu	bojƗjumi.	
SliktƗkajƗ	gadƯjumƗ	var	tikt	bǌtiski	ietekmƝta	iespƝja	droãi	lietot	iekƗrtu.

âo iekƗrtu nav pared]Ɲts lietot cilvƝkiem (arƯ bƝrniem) ar traucƝtƗm 
fi]iskƗm, sensorƗm vai garƯgƗm spƝjƗm vai cilvƝkiem, kuriem nav 
vajad]Ưgo ]inƗãanu un iemaƼu, i]Ƽemot gadƯjumus, kad persona, kas 
atbildƯga par ão cilvƝku droãƯbu, ir viƼus apmƗcƯjusi iekƗrtas lietoãanƗ.

%Ɲrni ir jƗu]rauga, lai viƼi nesƗktu rotaƺƗties ar iekƗrtu.

IekƗrtas tuvumƗ nelietojiet insekticƯdus, viegli u]liesmojoãus aeroso-
lus, gaisa atsvaid]inƗtƗjus un antibakteriƗlos lƯd]ekƺus.
•	 Tas	var	izraisƯt	aizdegãanos	vai	iekƗrtas	deformƝãanos.

 

NebƗ]iet pirkstus, nǌjas vai citus priekãmetus gaisa ievadƗ vai i]vadƗ.
•	 PastƗv	traumatisma	risks,	jo	iekƗrtas	darbƯbas	laikƗ	tajƗ	lielƗ	ƗtrumƗ	

grieåas	ventilators.

 

ƖrkƗrtas apstƗkƺos (piemƝram, jǌtama deguma smaka), apturiet gaisa 
kondicionƝtƗju un atvienojiet kontaktdakãu vai I=SLƜD=IET jaudas slƝd]i.
• Turpinot	izmantot	iekƗrtu	ƗrkƗrtas	apstƗkƺos,	pastƗv	darbƯbas	atteices,	aiz-

degãanƗs	vai	elektrotrieciena	risks.	âƗdƗ	situƗcijƗ	sazinieties	ar	izplatƯtƗju.

 

-a gaisa kondicionƝtƗjs ned]esƝ vai nesilda gaisu, iespƝjams, ra-
dusies aukstumaƧenta noplǌde. -a tiek konstatƝta aukstumaƧenta 
noplǌde, apturiet iekƗrtu, pilnƯbƗ i]vƝdiniet telpu un nekavƝjoties 
sa]inieties ar i]platƯtƗju. -a remonta gaitƗ nepiecieãams iekƗrtƗ iepildƯt 
aukstumaƧentu, detali]ƝtƗkas norƗdes jautƗjiet apkopes tehniƷim.
•	 Gaisa	kondicionƝtƗjƗ	izmantotais	aukstumaƧents	nav	bƯstams.	Parasti	

noplǌdes	nerodas.	Taþu,	ja	aukstumaƧents	noplǌst	un	nokƺǌst	saskarƝ	
ar	liesmu	vai	kƗdas	ierƯces	(piemƝram,	gaisa	sildƯtƗja,	petrolejas	sildƯtƗja	
vai	plƯts)	sildelementu,	 rodas	bƯstama	gƗze,	un	pastƗv	aizdegãanƗs	
risks.

NespeciƗlistam ir ai]liegts ma]gƗt iekãƝjƗs iekƗrtas korpusa iekãpusi. 
-a iekƗrtas iekãpuse ir jƗtƯra, sa]inieties ar i]platƯtƗju.
•	 NepiemƝrots	mazgƗãanas	 lƯdzeklis	 var	 sabojƗt	 plastmasas	detaƺas	

iekƗrtas	 iekãpusƝ,	un	tas	var	 izraisƯt	ǌdens	noplǌdi.	Ja	mazgƗãanas	
lƯdzeklis	nokƺǌst	uz	elektrokomponentiem	vai	motora,	rodas	darbƯbas	
traucƝjumi,	dǌmoãana	vai	aizdegãanƗs.

•	 IekƗrtu	nedrƯkst	uzglabƗt	telpƗ,	kurƗ	nepƗrtraukti	darbojas	citas	ierƯces,	
kas	var	radƯt	aizdegãanos	(piemƝram,	ierƯces	ar	atklƗtu	liesmu,	gƗzes	
iekƗrtas	vai	elektriskie	sildƯtƗji).

•	 IekƗrtas	ƗtrƗkai	atkausƝãanai	vai	tƯrƯãanai	atƺauts	izmantot	tikai	raåotƗja	
ieteiktos	lƯdzekƺus.

•	 Necaurduriet	un	nededziniet.

IekãƝjƗ iekƗrta ir jƗu]stƗda telpƗ, kuras kvadratǌra ir lielƗka par 
tƗlƗk norƗdƯto. Sa]inieties ar i]platƯtƗju.

âo iekƗrtu pared]Ɲts lietot speciƗlistiem vai apmƗcƯtiem lietotƗjiem 
veikalos, vieglƗs rǌpniecƯbas telpƗs un fermƗs, kƗ arƯ to var lietot 
nespeciƗlisti komerciƗlƗm vajad]ƯbƗm.

IekƗrtas darbƯbas procesƗ nepieskarieties gaisa attƯrƯãanas ierƯcei no 
iekãƝjƗs iekƗrtas augãpuses.

 

NEI=SLƜD=IET jaudas slƝd]i, i]Ƽemot gadƯjumos, kad jǌtama deguma 
smaka, vai veicot apkopes vai pƗrbaudes darbus.
•	 AukstumaƧenta	noplǌdes	nevar	konstatƝt,	un	tas	var	izraisƯt	aizdegãa-

nos.

(Procedǌra aukstumaƧenta noplǌdes gadƯjumƗ)
-a noplǌdis aukstumaƧents, nod]Ɲsiet liesmu, piemƝram, sildƯtƗju, 
un pienƗcƯgi i]vƝdiniet telpu, atverot logu.
•	 Tad	sazinieties	ar	izplatƯtƗju.
•	 IekãƝjƗ	 iekƗrta	 izkliedƝ	aukstumaƧentu	 reåƯmƗ	FAN	(Ventilators),	 lai	

novƝrstu	aizdegãanos.	âƗdƗ	situƗcijƗ	NEIZSLƜDZIET	jaudas	slƝdzi.

-a sajǌtat spƝcƯgu, gƗ]ei lƯd]Ưgu smaku, veiciet tƗlƗk norƗdƯtƗs 
darbƯbas.
•	 Atveriet	logu,	lai	izvƝdinƗtu	telpu.
•	 Nepieskarieties	elektroierƯþu	slƝdåiem.
•	 NEIZSLƜDZIET	 gaisa	 kondicionƝtƗju.	 (ReåƯmƗ	 FAN	 (Ventilators)	

kondicionƝtƗjs	izkliedƝ	gaisu	un	samazina	gƗzes	koncentrƗciju.)
•	 Nepievienojiet	 un	 neatvienojiet	 nevienas	 elektroniskas	 ierƯces	 vai	

sadzƯves	tehnikas	strƗvas	padeves	spraudni.

DROiH�AS NOR%DHJUMI

U=MANƮ%U
Nepieskarieties iekãƝjƗs/ƗrƝjƗs iekƗrtas gaisa ievadam vai alumƯnija 
ribƗm.
•	 PastƗv	traumatisma	risks.

Sargiet mƗjd]Ưvniekus vai istabas augus no tieãas gaisa plǌsmas.
•	 Tas	var	kaitƝt	mƗjdzƯvniekiem	vai	augiem.

Nenovietojiet elektroiekƗrtas vai mƝbeles ]em iekãƝjƗs/ƗrƝjƗs iekƗrtas.
•	 ǋdens	var	pilƝt	no	iekƗrtas	un	radƯt	bojƗjumus	vai	kƺǌdainu	darbƯbu.

IekƗrtu nedrƯkst turƝt u] bojƗta montƗåas statƯva.
•	 IekƗrta	var	nokrist	un	radƯt	traumas.

NekƗpiet u] nestabiliem krƝsliem, lai regulƝtu vai tƯrƯtu iekƗrtu.
•	 NokrƯtot	jǌs	varat	gǌt	traumas.

Nevelciet ai] strƗvas vada.
•	 âƗdi	var	pƗrraut	daƺu	no	vada	kodola,	un	tas	var	izraisƯt	pƗrkarãanu	un	

aizdegãanos.

NelƗdƝjiet, nei]jauciet un neded]iniet baterijas.
•	 PastƗv	bateriju	noplǌdes	risks,	aizdegãanƗs	vai	eksplozijas	risks.

-a ir paaugstinƗts relatƯvƗ mitruma lƯmenis (80% vai vairƗk) un/vai ir 
atvƝrtas Ɨrdurvis vai logi, nedarbiniet iekƗrtu ilgƗk par 4 stundƗm.
•	 Gaisa	kondicionƝtƗjƗ	var	rasties	ǌdens	kondensƗts,	un	ǌdens	var	sƗkt	

pilƝt,	saslapinot	vai	sabojƗjot	mƝbeles.	
•	 ǋdens	kondensƝãanƗs	gaisa	kondicionƝtƗjƗ	var	veicinƗt	daåƗdu	sƝnƯãu	

(piem.,	pelƝjuma),	raãanos.

Nei]mantojiet iekƗrtu Ưpaãiem mƝrƷiem, piemƝram, pƗrtikas glabƗ-
ãanai, d]Ưvnieku un augu aud]Ɲãanai, vai vƝrtƯgu ierƯþu mƗkslas 
priekãmetu glabƗãanai.
•	 Tas	var	negatƯvi	ietekmƝt	kvalitƗti	vai	kaitƝt	dzƯvniekiem	un	augiem.

Nenovietojiet tieãƗ gaisa plǌsmƗ ded]inƗãanas iekƗrtas.
•	 Var	tikt	kavƝts	sadegãanas	process.

Ai]liegts ievietot baterijas mutƝ� pastƗv norƯãanas risks.
•	 Bateriju	norƯãana	var	izraisƯt	aizrƯãanos	un/vai	saindƝãanos.

Pirms iekƗrtas tƯrƯãanas I=SLƜD=IET to un atvienojiet kontaktdakãu 
vai I=SLƜD=IET jaudas slƝd]i.
•	 PastƗv	traumatisma	risks,	jo	iekƗrtas	darbƯbas	laikƗ	tajƗ	lielƗ	ƗtrumƗ	

grieåas	ventilators.

-a iekƗrtu pared]Ɲts nelietot ilgu laiku, atvienojiet kontaktdakãu un 
I=SLƜD=IET jaudas slƝd]i.
•	 IekƗrtƗ	var	uzkrƗties	netƯrumi,	kas	var	izraisƯt	pƗrkarãanu	un	aizdegãa-

nos.

Nomainiet visas tƗlvadƯbas pults baterijas ar jaunƗm tƗda paãa veida 
baterijƗm.
•	 Vecu	bateriju	lietoãana	kopƗ	ar	jaunƗm	baterijƗm	var	izraisƯt	pƗrkarãanu,	

noplǌdi	vai	eksploziju.

-a bateriju ãƷidrums nokƺǌst saskarƝ ar Ɨdu vai drƝbƝm, rǌpƯgi 
skalojiet ar tƯru ǌdeni.
•	 Ja	bateriju	ãƷidrums	nokƺǌst	saskarƝ	ar	acƯm,	 rǌpƯgi	skalojiet	ar	 tƯru	

ǌdeni	un	nekavƝjoties	meklƝjiet	medicƯnisku	palƯdzƯbu.

-a iekƗrta tiek darbinƗta vienuviet ar ded]inƗãanas iekƗrtu, nodroãiniet 
piemƝrotu telpas ventilƝãanu.
•	 NepiemƝrota	ventilƝãana	var	izraisƯt	skƗbekƺa	nepietiekamƯbu.

-a sad]irdat pƝrkonu vai pastƗv ]ibens trieciena risks, I=SLƜD=IET 
jaudas slƝd]i.
•	 Zibens	triecieni	var	radƯt	iekƗrtas	bojƗjumus.

PƝc gaisa kondicionƝtƗja lietoãanas vairƗku se]onu ilgumƗ veiciet 
gan standarta tƯrƯãanu, gan papildu pƗrbaudi un apkopi.
•	 NetƯrumi	 un	 putekƺi	 var	 radƯt	 nepatƯkamu	aromƗtu,	 veicinƗt	 sƝnƯãu	

(piem.,	pelƝjuma)	raãanos,	kƗ	arƯ	var	aizsƝrƝt	drenƗåas	atvere,	izraisot	
ǌdens	pilƝãanu	no	iekãƝjƗs	iekƗrtas.	PƗrbaudes	un	apkopes	veikãanai	
sazinieties	ar	izplatƯtƗju,	jo	ãiem	darbiem	vajadzƯgas	Ưpaãas	zinƗãanas	
un	iemaƼas.

Nepieskarieties slƝdåiem ar mitrƗm rokƗm.
•	 PastƗv	elektrotrieciena	risks.

NetƯriet iekƗrtu ar ǌdeni un nenovietojiet u] iekƗrtas priekãmetus, 
kuros ir ieliets ǌdens, piemƝram, puƷu vƗ]i.
•	 Tas	var	radƯt	aizdegãanos	vai	elektrotrieciena	risku.

NekƗpiet u] ƗrƝjƗs iekƗrtas un nenovietojiet priekãmetus u] tƗs.
•	 Tas	var	izraisƯt	traumas,	jums	vai	priekãmetam	nokrƯtot.
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 %RƮDINƖ-UMS
(Nepareiza	lietoãana	var	izraisƯt	nopietnas	sekas,	arƯ	smagas	traumas	vai	
nƗvi.)

âo iekƗrtu var lietot bƝrni, kas sasnieguãi 8 gadu vecumu, cilvƝki ar 
traucƝtƗm fi]iskƗm, sensorƗm vai garƯgƗm spƝjƗm un cilvƝki, kam nav 
vajad]Ưgo ]inƗãanu un iemaƼu, ja vien viƼi ir apmƗcƯti droãƗ iekƗrtas 
lietoãanƗ un ap]inƗs iespƝjamos riskus.

%Ɲrniem ai]liegts spƝlƝties ar ão iekƗrtu. %Ɲrni nedrƯkst be] u]rau-
d]Ưbas veikt tƯrƯãanu un standarta apkopi.

Nelietojiet Wi-)i moduli elektronisku medicƯnas iekƗrtu tuvumƗ vai 
blakus cilvƝkiem ar medicƯnas implantiem, piemƝram, kardiostimu-
latoru vai implantƝjamu kardioverteru defibrilatoru.
•	 PastƗv	negadƯjuma	risks	medicƯnas	iekƗrtas	vai	ierƯces	darbƯbas	trau-

cƝjumu	dƝƺ.

PaãrocƯgi nei]jauciet, nepƗrveidojiet vai neremontƝjiet iekƗrtu 
(lietotƗjs).
•	 Tas	var	izraisƯt	elektrotrieciena,	aizdegãanƗs	vai	traumatisma	risku.

Neu]stƗdiet Wi-)i moduli netƗlu no automƗtiski vadƗmƗm ierƯcƝm, 
piemƝram, automƗtiskƗm durvƯm vai ugunsd]ƝsƯbas signali]Ɨcijas 
sistƝmƗm.
•	 PastƗv	negadƯjuma	risks	ierƯþu	darbƯbas	traucƝjumu	dƝƺ.

Nepieskarieties Wi-)i modulim ar mitrƗm rokƗm.
•	 TƗ	var	sabojƗt	ierƯci	vai	var	tikt	izraisƯts	elektrotrieciens	vai	aizdegãanƗs.

Nepieƺaujiet ǌdens nokƺǌãanu u] Wi-)i moduƺa un nei]mantojiet to 
vannas istabƗ.
•	 TƗ	var	sabojƗt	ierƯci	vai	var	tikt	izraisƯts	elektrotrieciens	vai	aizdegãanƗs.

 U=MANƮ%U
(Nepareiza	 lietoãana	var	 izraisƯt	daåƗdas	sekas,	 tostarp	 traumas	un	Ɲkas	
bojƗjumus.)

Nelietojiet Wi-)i moduli citu be]vadu ierƯþu, mikroviƺƼu krƗãƼu, be]-
vadu tƗlruƼu vai faksa aparƗtu tuvumƗ.
•	 Tas	var	izraisƯt	darbƯbas	traucƝjumus.

âƯs	“MITSUBISHI	ELECTRIC”	iekƗrtas	raåoãanƗ	izmantoti	kvalitatƯvi	materiƗli	
un	detaƺas,	ko	var	pƗrstrƗdƗt	un/vai	izmantot	atkƗrtoti.
âis	simbols	nozƯmƝ,	ka	elektriskos	un	elektroniskos	komponentus,	baterijas	un	
akumulatorus	to	darbmǌåa	beigƗs	nedrƯkst	izmest	kƗ	parastus	mƗjsaimniecƯbas	
atkritumus.
Ja	zem	simbola	(Att.	1)	 ir	norƗdƯts	ƷƯmiskƗ	elementa	simbols,	 tas	nozƯmƝ,	ka	
baterijƗ	vai	akumulatorƗ	noteiktƗ	koncentrƗcijƗ	ir	smagais	metƗls.	KoncentrƗcija	
tiek	norƗdƯta	ãƗdi:	
Hg:	dzƯvsudrabs	(0,0005%),	Cd:	kadmijs	(0,002%),	Pb:	svins	(0,004%)	
Eiropas	 SavienƯbƗ	 ir	 ieviestas	 atseviãƷas	 atkritumu	 savƗkãanas	 sistƝmas	
elektroniskajiem	un	elektriskajiem	 izstrƗdƗjumiem	un	 izlietotƗm	baterijƗm	un	
akumulatoriem.
Izmetiet	ão	iekƗrtu,	baterijas	un	akumulatorus	atkritumos	pareizi,	nododot	tos	
vietƝjƗ	atkritumu	savƗkãanas/pƗrstrƗdes	centrƗ.
PalƯdziet	saudzƝt	apkƗrtƝjo	vidi,	kurƗ	mƝs	visi	dzƯvojam!	

3ie]ūme.
âis	simbols	attiecas	tikai	uz	ES	valstƯm.
âis	 simbols	 norƗda	 atbilstƯbu	 direktƯvas	 2012/19/ES	
14.	pantam	(InformƗcija	lietotƗjiem)	un	IX	pielikumam	un/
vai	atbilstƯbu	Regulas	(ES)	2023/1542	74.	pantam	(Infor-
mƗcija	galalietotƗjiem)	un	VI	pielikumam.

Ja	komplektƗ	ir	iekƺautas	baterijas.
•	 	Lai	uzzinƗtu,	kƗ	pareizi	izmest	iekƗrtu	atkritumos,	sazi-
nieties	ar	izplatƯtƗju.

I�MEiANA ATKRITUMOS

Att. 1

Wi-Fi modulim

 %RƮDINƖ-UMS
Lai u]stƗdƯtu gaisa kondicionƝtƗju, sa]inieties ar i]platƯtƗju. 
•	 IekƗrtu	nedrƯkst	uzstƗdƯt	nespeciƗlists,	jo	uzstƗdƯãanai	vajadzƯgas	Ưpaãas	

zinƗãanas	un	iemaƼas.	Ja	gaisa	kondicionƝtƗjs	tiek	uzstƗdƯts	nepareizi,	
pastƗv	ǌdens	noplǌdes,	aizdegãanƗs	vai	elektrotrieciena	risks.

Nodroãiniet atseviãƷu gaisa kondicionƝtƗja strƗvas avotu.
•	 Ja	atseviãƷs	strƗvas	avots	netiek	nodroãinƗts,	ir	iespƝjama	pƗrkarãana	

vai	aizdegãanƗs.

Neu]stƗdiet iekƗrtu vietƗs, kur iespƝjama gƗ]es noplǌde.
•	 Ja	gƗze	noplǌst	un	sakrƗjas	ap	ƗrƝjo	iekƗrtu,	pastƗv	sprƗdziena	risks.

IekƗrta ir parei]i jƗie]emƝ.
•	 Nesavienojiet	 zemƝjuma	 vadu	 ar	 gƗzes	 lƯniju,	 kanalizƗcijas	 cauruli,	

zibensnovedƝju	 vai	 tƗlruƼa	 lƯniju.	Nepareizas	 zemƝãanas	 gadƯjumƗ	
pastƗv	elektrotrieciena	risks.

 

Neu]stƗdiet iekƗrtu vietƗs, kur gaisƗ var bǌt dǌmi, gƗ]es vai ƷƯmiskas 
vielas.
• IekãƝjƗs	iekƗrtas	tuvumƗ	neizmantojiet	nekƗdu	propƗna,	butƗna	vai	metƗna	

gƗzes	aprƯkojumu,	aerosolus,	piemƝram,	kukaiƼu	indes,	krƗsas	utt.
•	 AukstumaƧenta	sensors	var	reaƧƝt	un	rƗdƯt	kƺǌdu.	TƗ	rezultƗtƗ	iekƗrta	

var	nedarboties.

U=MANƮ%U
AtkarƯbƗ no u]stƗdƯãanas vietas (piem., ƺoti mitrƗs telpƗs), iespƝjams, 
bǌs nepiecieãams arƯ noplǌdes ai]sargslƝd]is.
•	 Ja	noplǌdes	aizsargslƝdzis	nav	uzstƗdƯts,	pastƗv	elektrotrieciena	risks.

Nevajad]Ưgais ǌdens ir pilnƯbƗ jƗnovada.
•	 Ja	drenƗåas	atvere	nedarbojas	pareizi,	ǌdens	var	sƗkt	tecƝt	no	iekãƝjƗs/

ƗrƝjƗs	iekƗrtas,	saslapinot	un	bojƗjot	mƝbeles.

AnormƗla iekƗrtas darbƯba
	 NekavƝjoties	apturiet	gaisa	kondicionƝtƗju	un	sazinieties	ar	izplatƯtƗju.

Mont¬ža

 S9ARƮGI
NetƯri filtri i]raisa ǌdens kondensƝãanos gaisa kondicionƝtƗjƗ, veicinot daåƗdu sƝnƯãu 
(piem., pelƝjuma) raãanos. TƗpƝc ir ieteicams tƯrƯt gaisa filtrus ik pƝc 2 nedƝƺƗm.

Pirms iekƗrtas ieslƝgãanas pƗrliecinieties, vai hori]ontƗlie plǌsmviråi ir ai]vƝrti.  
-a iekƗrta tiek ieslƝgta, kad hori]ontƗlie plǌsmviråi ir atvƝrti, tie var neatgrie]ties 
parei]ajƗ po]ƯcijƗ. 
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DETANU NOSAUKUMI

,ekãƝMƗ iekƗrta 7ƗlYadƯbaV pXltV
SignƗla	raidƯtƗja	zona
SignƗla	darbƯbas	
diapazons:	
aptuveni	6	m
Kad	iekãƝjƗ	iekƗrta	uztver	
signƗlu,	atskan	skaƼas	
signƗls(-i).

DarbƯbas	displejs

IZSLƜGâANAS/
IESLƜGâANAS	
(OFF/ON)	poga

Temperatǌras	
pogas		7.	lpp.	

DarbƯbas	
izvƝles	poga	
	7.	lpp.	

DRIVE	(DZINIS)	
poga  6.	lpp.	

Ventilatora	(FAN)	dar-
bƯbas	Ɨtruma	poga	 
	8.	lpp.	

Plǌsmviråa	(VANE)	
vadƯbas	poga		8.	lpp.	

PulksteƼa	
(CLOCK)	poga
	5.	lpp.	

AtiestatƯãanas	(RESET)	
poga		5.	lpp.	
VƗks
Lai	atvƝrtu	tƗlvadƯbas	
pulti,	pabƯdiet	uz	leju	
vƗku.	PabƯdiet	vƗku	
lƯdz	galam	uz	leju,	lai	
piekƺǌtu	nedƝƺas	taimera	
pogƗm.

i-save	poga	
	10.	lpp.	

NedƝƺas	taimera	
(WEEKLY	TIMER)	
iestatƯãanas	pogas	 
	14.	lpp.	

ƖrƝMƗ iekƗrta

ƖrƝjo	iekƗrtu	izskats	var	atãƷirties.

Gaisa	ievads	(aizmugures	un	sƗnu)

AukstumaƧenta	caurules

Gaisa	izvads
DrenƗåas	ãƺǌtene

DrenƗåas	izvads

Plǌsmviråa	atvƝrãanas	
(WIDE	VANE)	poga	 
	8.	lpp.	

Poga	reåƯmam	 
LOW	NOISE	 
(Zems	trokãƼa	 
lƯmenis)		12.	lpp.	

Datu	plƗksnƯte	*1

*1	Datu	plƗksnƯtƝ	norƗdƯts	raåoãanas	gads	un	mƝnesis.

Bateriju	maiƼas	indikators		5.	lpp.	

Laika	un	taimera	(TIME,	
TIMER)	iestatƯãanas	
pogas		5.	un	13.	lpp.	
poga	pƗrslƝgãanai	uz	priekãu
poga	pƗrslƝgãanai	atpakaƺ

CIRCULATOR	
(CIRKULƖCIJAS	
SǋKƻA)	poga	 
	10.	lpp. 

Poga	SENSOR	
(SENSORS)	
(i-see)		6.	lpp.	

Poga	PURIFIER	 
(ATTƮRƮâANA)		12.	lpp. 

Poga	DIRECTION	
(Virziens) 	9.	lpp. 

7ƗlYadƯbaV pXltV
Kad	neizmantojat	tƗlvadƯbas	pulti,	novie-
tojiet	to	netƗlu	no	iekƗrtas.

Izmantojiet	 iekƗrtas	 komplektƗcijƗ	 ie-
kƺauto	tƗlvadƯbas	pulti.
Neizmantojiet	citas	tƗlvadƯbas	pultis.
Ja	2	vai	vairƗk	 iekãƝjƗs	 iekƗrtas	 ir	uz-
stƗdƯtas	 netƗlu	 viena	 no	 otras,	 uz	 tƗl-
vadƯbas	 pults	 signƗlu	 var	 reaƧƝt	 neat-
bilstoãƗ	iekãƝjƗ	iekƗrta.

DarbƯbas	indikators

TƗlvadƯbas	pults	
signƗla	uztveres	
zona

ƖrkƗrtas	darbƯbas	slƝdzis	
	13.	lpp.	

HorizontƗlais	plǌsmvirzis

Gaisa	ievads

Gaisa	filtrs	

DezodorƗcijas	filtrs,	
melns	vai	V	bloƷƝãanas	
filtrs,	zaƺã,	papildaprƯ-
kojums

PriekãƝjais	panelis

Gaisa	izvads

Gaisa	attƯrƯãanas	
ierƯce		15.	lpp. 

i-see	sensors	
	6.	lpp. 

(Gaisa	attƯrƯãana)
(Baroãana)

Datu	plƗksnƯte	*1

Ventilatora	aizsargs

Wi-Fi	modulis	
	16.	lpp.	
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Pirms lietoãanas:	iespraudiet	kontaktdakãu	elektrotƯkla	rozetƝ	un/vai	ieslƝdziet	
jaudas	slƝdzi.

7ƗlYadƯbaV pXltV bateriMX ieYietoãana

1.  NoƼemiet	priekãƝjo	vƗku.

2.  Ievietojiet	AAA	tipa	sƗr-
ma	baterijas	ar	negatƯvo	
polaritƗti	pa	priekãu.

3. 	Uzlieciet	atpakaƺ	priekãƝjo	vƗku.

4.  Nospiediet	pogu	
RESET	(ATIESTATƮT).

SAGATAVOiANA LIETOiANAI

3ie]ūme.
•	 Baterijas	jƗievieto,	ievƝrojot	polaritƗti.
•	 Neizmantojiet	mangƗna	baterijas	un	baterijas	ar	noplǌdƝm.	Tas	var	 izraisƯt	

kƺǌdainu	tƗlvadƯbas	pults	darbƯbu.
•	 Neizmantojiet	lƗdƝjamas	baterijas.
•	 Kad	bateriju	uzlƗdes	lƯmenis	ir	zems,	izgaismojas	bateriju	maiƼas	indikators.	

Kad	indikators	izgaismojas,	tƗlvadƯbas	pults	darbojas	vƝl	aptuveni	7	dienas.
•	 Nomainiet	visas	baterijas	ar	jaunƗm	tƗda	paãa	veida	baterijƗm.
•	 Baterijas	kalpo	aptuveni	1	gadu.	Taþu	baterijas,	kam	beidzies	derƯguma	ter-

miƼã,	izlƗdƝjas	ƗtrƗk.
•	 Ar	tievu	priekãmetu	uzmanƯgi	nospiediet	pogu	RESET	(ATIESTATƮT).
	 Ja	poga	RESET	(ATIESTATƮT)	netiek	nospiesta,	tƗlvadƯbas	pults	var	nedar-

boties	pareizi.

/aika ieVtatƯãana

3ie]ūme.
•	 Ar	 tievu	 priekãmetu	 uzmanƯgi	 nospiediet	 pogu	CLOCK	

(PULKSTENIS).

3ie]ūme.
TƗlvadƯbas pults iestatƯãana noteiktas iekãƝjƗs iekƗrtas vadƯbai
VienƗ	telpƗ	var	uzstƗdƯt	lƯdz	4	ar	bezvadu	tƗlvadƯbas	pulti	vadƗmƗm	iekãƝjƗm	
iekƗrtƗm.
Lai	katru	iekãƝjo	iekƗrtu	varƝtu	vadƯt	ar	atseviãƷu	tƗlvadƯbas	pulti,	pieãƷiriet	nu-
muru	katrai	tƗlvadƯbas	pultij	atkarƯbƗ	no	tƗ,	kuru	iekƗrtu	vƝlaties	vadƯt.
âo	iestatƯjumu	var	iestatƯt	tikai,	ievƝrojot	visus	tƗlƗk	norƗdƯtos	nosacƯjumus.
•	 TƗlvadƯbas	pults	ir	IZSLƜGTA.
(1)	2	sekundes	turiet	nospiestu	tƗlvadƯbas	pults	 	pogu,	lai	aktivizƝtu	pƗrƯ	

savienoãanas	reåƯmu.
(2)	VƝlreiz	nospiediet	 	pogu	un	katrai	tƗlvadƯbas	pultij	pieãƷiriet	numuru.
	 Katru	reizi,	kad	nospieåat	 	pogu,	numuri	tiek	mainƯti	ãƗdƗ	secƯbƗ:	1	→	

2	→	3	→	4.
(3)	Nospiediet	 	pogu,	lai	pabeigtu	savienoãanu	pƗrƯ.
	 	Kad	IESLƜDZAT	jaudas	slƝdzi,	tƗlvadƯbas	pults,	kas	pirmƗ	nosǌta	signƗlu 

attiecƯgajai	iekãƝjai	iekƗrtai,	tiek	reƧistrƝta	kƗ	ãƯs	iekƗrtas	tƗlvadƯbas	pults.
	 	Kad	iestatƯãana	ir	pabeigta,	iekãƝjƗ	iekƗrta	uztver	signƗlu	tikai	no	tai	pieãƷir-

tƗs	tƗlvadƯbas	pults.

U]stƗdƯãanas po]Ưcija 
KreisajƗ	pusƝ:		attƗlums	lƯdz	objektiem	(siena,	skapis	u.	c.)	pa	kreisi	no	iekƗrtas	

ir	mazƗks	par	50	cm.
Vidǌ:	 attƗlums	lƯdz	objektiem	(siena,	skapis	u.	c.)	pa	kreisi	un	pa	labi	

no	iekƗrtas	ir	lielƗks	par	50	cm.
LabajƗ	pusƝ:	 	attƗlums	lƯdz	objektiem	(siena,	skapis	u.	c.)	pa	labi	no	iekƗrtas	ir	

mazƗks	par	50	cm.

8zVtƗdƯãanaV pozƯciMaV ieVtatƯãana
Iestatiet	tƗlvadƯbas	pulti	atbilstoãi	pozƯcijai,	kƗdƗ	uzstƗdƯta	iekãƝjƗ	iekƗrta.

=ona .reisajƗ pusƝ 9idǌ LabajƗ pusƝ
TƗlvadƯbas	pults	
displejs

Nospiediet	un	2	sekundes	turiet	nospiestu	tƗlvadƯbas	
pults	pogu	 ,	lai	aktivizƝtu	pozƯcijas	iestatƯãanas	
reåƯmu.

Atlasiet	vƝlamo	uzstƗdƯãanas	pozƯciju,	nospieåot	pogu	
.	

(Katru	reizi,	nospieåot	pogu	 ,	tiek	parƗdƯtas	
pozƯcijas	tƗlƗk	norƗdƯtajƗ	secƯbƗ.)

Nospiediet	pogu	 ,	lai	pabeigtu	pozƯcijas	iestatƯãanu.

3ie]ūme.
UzstƗdƯãanas	pozƯciju	var	iestatƯt	tikai	tad,	ja	ir	ievƝroti	visi	ãie	nosacƯjumi:
•	 tƗlvadƯbas	pults	ir	izslƝgta;	
•	 nav	iestatƯts	nedƝƺas	taimeris;
•	 netiek	rediƧƝti	nedƝƺas	taimera	iestatƯjumi.

1

2

3

(Vidǌ)	 (LabajƗ	pusƝ)	 (KreisajƗ	pusƝ)

1.  Nospiediet	pogu	CLOCK	(PULKSTENIS).

2. 	Nospiediet	pogu	TIME	(LAIKS)	
vai	TIMER	(TAIMERIS),	lai	
iestatƯtu	laiku.

 Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu,	
laiks	tiek	iestatƯts	par	1	minǌti	uz	
priekãu/atpakaƺ	(par	10	minǌtƝm,	
ja	turat	pogu	nospiestu	ilgƗk).

3. 	Nospiediet	pogu	DAY	
(DIENA),	lai	iestatƯtu	
dienu.

4. 	VƝlreiz	nospiediet	 
pogu	CLOCK	 
(PULKSTENIS).

	 (KreisajƗ	pusƝ)	 (Vidǌ)	 (LabajƗ	pusƝ)
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D�IVA REŽHMA SELEKTORS

1 Lai	aktivizƝtu	DRIVE	(DZIƻA)	reåƯmu,	COOL	(DZESƜ-
âANAS)	un	HEAT	(APSILDES)	reåƯma	laikƗ,	nospie-
diet	 .

Lai	atceltu	DRIVE	(DZIƻA)	reåƯmu,	vairƗkas	reizes	
nospiediet	pogu	 .

ReåƯmu	apraksts:

WIDE ROOM (LIELA TELPA)
Palielina	gaisa	apjomu	un	raida	gaisa	plǌsmu	lielƗkƗ	attƗlumƗ,	samazinot	tem-
peratǌras	atãƷirƯbas	telpƗ.

4UIET (.LUSS)
•	Samazina	gaisa	apjomu	un	iekƗrtas	darbƯbas	skaƺumu.

ECO (E.ONOMIS.AIS)
•	Samazina	maksimƗlo	kapacitƗti	un	darbojas	efektƯvi	bez	pƗrmƝrƯga	enerƧi-
jas	patƝriƼa	pat	tad,	ja	temperatǌra	telpƗ	strauji	mainƗs.

3ie]ūme.
•	WIDE	ROOM	(LIELAS	TELPAS)	reåƯms	palielina	iekƗrtas	darbƯbas	skaƺumu,	
jo	tiek	palielinƗts	gaisa	apjoms.
•	QUIET	(KLUSAIS)	un	ECO	(EKONOMISKAIS)	reåƯms	var	ietekmƝt	apsildes	
un	dzesƝãanas	veiktspƝju.
•	Atceliet	reåƯmu,	ja	pƝc	tƗ	izvƝles	izjǌtat	diskomfortu.

Atcelt

LietotƗjs	var	izvƝlƝties	WIDE	ROOM	(LIELAS	TELPAS),	ECO	(EKO-
NOMISKO)	vai	QUIET	(KLUSO)	reåƯmu.

I-SEE REŽHMS

Lai	aktivizƝtu	i-see	vadƯbas	reåƯmu,	reåƯma	COOL,	
DRY,	HEAT	vai	AUTO	darbƯbas	laikƗ	nospiediet	pogu	

.

•	 Nospiediet	piesardzƯgi,	izmantojot	tievu	priekã-
metu.

•	 Izgaismojas	indikators	 .	(Displeja	darbƯbas	
reåƯma	sadaƺa)

•	 NoklusƝjuma	iestatƯjums	ir	“aktivizƝts”.

Lai	atceltu	i-see	reåƯmu,	vairƗkas	reizes	nospiediet	
pogu	 .

3ie]ūme.
.Ɨ tiek noteikta personu klƗtbǌtne
•	Kad	gaisa	kondicionƝtƗjs	sƗk	darboties,	i-see	sensors	analizƝ	telpas	tempe-
ratǌru,	grieåoties	pulksteƼrƗdƯtƗju	kustƯbas	virzienƗ	un	pretƝji	tam.

• Tad	tas	ar	savu	kustƯbu	konstatƝ	personu	klƗtbǌtni,	vadoties	pƝc	viƼu	izdalƯtƗ	siltuma.

.onstatƝãanas diapa]ons
i-see	sensors	neanalizƝ	temperatǌru	ãƗdƗs	vietƗs:
•	uz	sienas,	pie	kuras	ir	piestiprinƗts	gaisa	kondicionƝtƗjs;
•	vietƗ	zem	gaisa	kondicionƝtƗja;
•	vietƗs,	kuras	no	gaisa	kondicionƝtƗja	aizsedz	kƗds	priekãmets	(piemƝram,	
kƗda	mƝbele).

TƗlƗk	norƗdƯtajƗs	situƗcijƗs	personu,	iespƝjams,	nevarƝs	uztvert	pareizi:
•	ja	ir	augsta	temperatǌra	uz	grƯdas	un	sienƗm	(piemƝram,	kad	gaisa	kondicio-
nƝtƗjs	sƗk	darboties	vasarƗ);
•	ja	personas	ir	apseguãƗs	ar	segu	vai	saƧƝrbuãƗs	bieza	auduma	apƧƝrbƗ;
•	ja	ir	kƗds	priekãmets,	kura	temperatǌra	ƯsƗ	laika	posmƗ	strauji	mainƗs;
• ja	sensors	nevar	konstatƝt	siltuma	avotu,	piemƝram,	mazus	bƝrnus	vai	dzƯvniekus;
•	ja	tiek	izmantotas	apsildƗmƗs	grƯdas	vai	elektriskais	paklƗjs;
•	ja	pƝc	gaisa	kondicionƝtƗja	darbƯbas	uzsƗkãanas	personas	nekustas.
•	kad	gaiss	HEAT	(APSILDE)	reåƯmƗ	atduras	pret	ãƷƝrãƺiem,	piemƝram,	mƝ-
belƝm.

Lai	uzzinƗtu	vairƗk	par	 	un	 ,	skatiet	sadaƺu	“Absence	Detection”	(Prom-

bǌtnes	noteikãana)		9.	lpp.	.

1

i-see	reåƯma	darbƯbas	laikƗ	telpas	temperatǌra	tiek	iestatƯta,	kƗ	atsauci	izmantojot	
standarta	temperatǌras	rƗdƯtƗjus.	

Atcelt
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1 Nospiediet	 	pogu,	lai	sƗktu	darbu.

2 Nospiediet	 	pogu,	lai	atlasƯtu	darbƯbas	reåƯmu.	Katru	
reizi,	kad	nospieåat	pogu,	reåƯmi	mainƗs	ãƗdƗ	secƯbƗ:

3 Nospiediet	 	vai	 	pogu,	lai	iestatƯtu	temperatǌru.
Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu,	temperatǌra	paaugsti-
nƗs	vai	pazeminƗs	par	1	°C.

 Nospiediet	 	pogu,	lai	apturƝtu	darbƯbu.

	(AUTO)	 (DZESƜâANAS)	 (äƖVƜâANAS)	 (APSILDES)		(VENTILATORA)

 AUTO režÎms (autom¬tiska maiÝa)
IekƗrta	atlasa	darbƯbas	reåƯmu	atbilstoãi	telpas	temperatǌras	un	iestatƯtƗs	
temperatǌras	starpƯbai.	AUTO	reåƯmƗ	iekƗrta	pƗrslƝdzas	starp	reåƯmiem	
(COOL↔HEAT),	ja	telpas	temperatǌra	vismaz	15	minǌtes	par	2	°C	atãƷiras	
no	iestatƯtƗs	temperatǌras.

3ie]ūme.
AutomƗtisko	reåƯmu	nav	ieteicams	izmantot,	ja	attiecƯgƗ	iekãƝjƗ	iekƗrta	ir	
pieslƝgta	MXZ	tipa	ƗrƝjai	iekƗrtai.	Ja	vienlaikus	tiek	izmantotas	vairƗkas	
iekãƝjƗs	iekƗrtas,	iekƗrta,	iespƝjams,	nespƝs	pƗrslƝgties	starp	COOL	un	
HEAT	reåƯmu.	âƗdƗ	gadƯjumƗ	iekãƝjƗ	iekƗrta	pƗrslƝdzas	gaidstƗves	reåƯ-
mƗ	(skat.	tabulu	“DarbƯbas	indikatori”).

 COOL režÎms
Baudiet	vƝsu	gaisu	sev	vƝlamƗ	temperatǌrƗ.	

3ie]ūme. 
Neizmantojiet	COOL	reåƯmu,	ja	ƗrƗ	ir	ƺoti	zema	gaisa	temperatǌra	(zemƗ-
ka	par	±10	°C).	No	iekƗrtas	var	pilƝt	kondensƗts,	kas	var	saslapinƗt	vai	
sabojƗt	mƝbeles	utt.

 DRY režÎms
Samaziniet	mitruma	lƯmeni	telpƗ.	Telpu	var	nedaudz	atdzesƝt.	
DRY	reåƯmƗ	nevar	iestatƯt	temperatǌru.

 HEAT režÎms
Baudiet	siltu	gaisu	sev	vƝlamƗ	temperatǌrƗ.

 FAN režÎms
Nodroãina	gaisa	cirkulƗciju	telpƗ.

3ie]ūme. 
PƝc	COOL/DRY	reåƯma	ieteicams	aktivizƝt	FAN	reåƯmu,	lai	izåƗvƝtu	iek-
ãƝjo	iekƗrtu.

DAR�H�AS REŽHMU ATLASE
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1 Nospiediet	 	pogu,	lai	izvƝlƝtos	ventilatora	Ɨtrumu.	
Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu,	ventilatora	Ɨtrums	
mainƗs	ãƗdƗ	secƯbƗ:

•	 Ja	iekƗrtƗ	ir	iestatƯts	AUTO	reåƯms,	no	iekãƝjƗs	iekƗrtas	atskan	divi	Ưsi	
signƗli.

•	 Iestatiet	lielƗku	ventilatora	Ɨtrumu,	lai	atdzesƝtu/apsildƯtu	telpu	ƗtrƗk.	
Kad	telpƗ	sasniegta	vƝlamƗ	temperatǌra,	ieteicams	samazinƗt	venti-
latora	Ɨtrumu.

•	 Izmantojiet	mazƗku	ventilatora	Ɨtrumu,	ja	vƝlaties,	lai	iekƗrta	darbotos	
klusƗk.

(AUTO)	 (ƹoti	zems)	 (LƝns)	 (VidƝjs)	 		(Ɩtrs)	 		(ƹoti	Ɨtrs)

1 Nospiediet	 	pogu,	lai	izvƝlƝtos	gaisa	plǌs-
mas	virzienu.	Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu,	gaisa	
plǌsmas	virziens	mainƗs	ãƗdƗ	secƯbƗ:

	 (AUTO)	.................	Plǌsmvirzis	 tiek	 iestatƯts	 efektƯvƗkajƗ	 gaisa	 plǌsmas	
pozƯcijƗ.	ReåƯms	COOL	(DzesƝãana)/DRY	(äƗvƝãana)/
FAN	 (Ventilators):	 horizontƗla	 pozƯcija.	ReåƯms	HEAT	
(Apsilde):	vƝrsts	uz	leju.

	 (ManuƗli)	..............	EfektƯvai	gaisa	kondicionƝãanai	iestatiet	reåƯmu	COOL	(Dze-
sƝãana)/DRY	(äƗvƝãana)	augãƝjai	pozƯcijai	un	reåƯmu	HEAT	
(Apsilde)	apakãƝjai	pozƯcijai.	Ja	reåƯmƗ	COOL	(DzesƝãana)/
DRY	(äƗvƝãana)	tiek	iestatƯta	apakãƝjƗ	pozƯcija,	pƝc	30±60	
min	plǌsmvirzis	automƗtiski	pƗrvietojas	uz	augãƝjo	pozƯciju,	
lai	novƝrstu	kondensƗta	pilƝãanu.

		(SvƗrstƯbas)	..........Plǌsmvirzis	periodiski	pƗrvietojas	uz	augãu	un	uz	leju.	

•	 Ja	 iekƗrtƗ	 ir	 iestatƯts	AUTO	 reåƯms,	no	 iekãƝjƗs	 iekƗrtas	atskan	divi	
Ưsi	signƗli.

•	 Gaisa	plǌsmas	virziena	mainƯãanai	vienmƝr	izmantojiet	tƗlvadƯbas	pul-
ti.	Mainot	horizontƗlo	plǌsmviråu	pozƯciju	ar	rokƗm,	tie	var	sƗkt	darbo-
ties	kƺǌdaini.

•	 IeslƝdzot	jaudas	slƝdzi,	aptuveni	minǌtes	laikƗ	tiek	atiestatƯta	horizon-
tƗlo	plǌsmviråu	pozƯcija,	un	pƝc	tam	tie	sƗk	darboties.	TƗds	pats	pro-
cess	norisinƗs	ƗrkƗrtas	dzesƝãanas	reåƯmƗ.

•	 Ja	horizontƗlie	plǌsmviråi	ir	pavƝrsti	netipiskƗ	pozƯcijƗ,	skatiet	informƗ-
ciju	ãeit:		17.	lpp. 

•	 Ja	labƗs	un	kreisƗs	puses	plǌsmviråi	tiek	iestatƯti	vienƗ	lƯmenƯ,	tie	var	
pilnƯbƗ	nesavietoties.

	 (AUTO)	 (1)	 (2)	 (3)	 (4)	 (5)	(SVƖRSTƮBAS)

VENTILATORA %TRUMA UN GAISA PLySMAS VIR�IENA REGUL8iANA

1 Nospiediet 	pogu,	lai	izvƝlƝtos	gaisa	plǌsmas	
virzienu.	Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu,	gaisa	plǌs-
mas	virziens	mainƗs	ãƗdƗ	secƯbƗ:

(SVƖRSTƮBAS)

Hori£ont¬lais �aisa plĀsmas vir£iens

Ventilatora ¬trums

Vertik¬lais �aisa plĀsmas vir£iens
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Airflow	Control	reåƯmƗ	gaisa	kondicionƝãana	tiek	veikta,	Ƽemot	vƝrƗ	ar	
i-see	sensoru	noteikto	telpƗ	esoãas	personas	atraãanƗs	vietu.

1
Lai	aktivizƝtu	AIRFLOW	CONTROL	reåƯmu,	reåƯma	
COOL,	DRY,	HEAT	vai	AUTO	darbƯbas	laikƗ	nospie-
diet	pogu	 .	âis	reåƯms	ir	pieejams	tikai	tad,	ja	ir	
aktivizƝts	i-see	vadƯbas	reåƯms.

2 Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu	 ,	AIRFLOW	
CONTROL	reåƯma	noteiktais	gaisa	plǌsmas	virziens	
mainƗs	tƗlƗk	norƗdƯtajƗ	secƯbƗ.

(INDIRECT)	(NETIEâI)	 (DIRECT)	(TIEâI)	 (EVEN)	(VIENMƜRƮGI)	 (OFF)	(IZSLƜGTS)

	(INDIRECT	(NETIEâI))	 :	 	gaisa	plǌsma	netiek	
virzƯta	tieãi	telpƗ	esoãas	
personas	virzienƗ.

	(DIRECT	(TIEâI))	 :	 	gaisa	plǌsma	tiek	virzƯta	
galvenokƗrt	telpƗ	esoãƗs	
personas	tuvumƗ.

	(EVEN	(VIENMƜRƮGI))	 :	 	iekƗrta	nosaka,	kurƗ	vietƗ	
persona	pavada	visvairƗk	
laika,	un	izlƯdzina	tempe-
ratǌru	attiecƯgajƗ	zonƗ.

•	 HorizontƗlais	un	vertikƗlais	gaisa	plǌsmas	virziens	tiek	atlasƯts	automƗtiski.
•	 Ja	telpƗ	ir	vairƗk	par	diviem	cilvƝkiem,	AIRFLOW	CONTROL	reåƯms	var	
darboties	mazƗk	efektƯvi.

•	 Ja	 jǌs	 tomƝr	neapmierina	 INDIRECT	 (NETIEâI)	 reåƯma	noteiktais	gaisa	
plǌsmas	virziens,	mainiet	gaisa	plǌsmas	virzienu	manuƗli.		8.	lpp.	

•	 PƗrvƗcoties	uz	jaunu	mƗjokli	vai	pƗrkƗrtojot	telpu,	darbƯbas	laikƗ	piespie-

diet	un	5	sekundes	turiet	nospiestu	pogu		 .	IekãƝjƗ	ierƯce	atska-
Ƽos	divus	skaƼas	signƗlus	un	sƗks	apgǌt	zonas,	kurƗs	iemƯtnieki	visbieåƗk	
uzturas,	jaunajƗ	vai	pƗrkƗrtotajƗ	telpƗ.	(âo	darbƯbu	nav	iespƝjams	veikt,	ja	
iestatƯts	taimeris).

PƗrtraucot	i-see	vadƯbas	reåƯma	darbƯbu,	automƗtiski	tiek	
pƗrtraukta	arƯ	AIRFLOW	CONTROL	reåƯma	darbƯba.

•	 AIRFLOW	 CONTROL	 reåƯmu	 var	 atcelt,	 nospieåot	 pogu	 VANE	
(PLǋSMVIRZIS)	vai	WIDE	VANE	(PLATLEƻƶA	PLǋSMVIRZIS).

AIRFLOW CONTROL REŽHMS

Ja	telpƗ	neviena	nav,	ãƯ	funkcija	automƗtiski	maina	darbƯbas	reåƯmu	uz	reåƯmu	
“No	occupancy	energy-saving”	(Tukãa	telpa	²	enerƧijas	taupƯãana)	vai	reåƯ-
mu	“No	occupancy	Auto-OFF”	(Tukãa	telpa	²	automƗtiska	IZSLƜGâANA).

PROM�yTNES NOTEIKiANA

1 Lai	aktivizƝtu	reåƯmu	“No	occupancy	energy-saving”	(Tukãa	
telpa	²	enerƧijas	taupƯãana),	spiediet	pogu	 ,	lƯdz	tƗlvadƯbas	
pults	displeja	darbƯbas	reåƯma	sadaƺƗ	tiek	parƗdƯts	vienums	 .

2 Lai	aktivizƝtu	reåƯmu	“No	occupancy	Auto-OFF”	(Tukãa	telpa	²	
automƗtiska	IZSLƜGâANA),	spiediet	pogu	 ,	lƯdz	tƗlvadƯbas	
pults	displeja	darbƯbas	reåƯma	sadaƺƗ	tiek	parƗdƯts	vienums	 .

VƝlreiz	nospiediet	pogu	 ,	lai	atceltu	ABSENCE	
DETECTION	reåƯma	darbƯbu.

• Pat	ja,	aktivizƝjoties	reåƯmam	“No	occupancy	Auto-OFF”	(Tukãa	telpa	²	
automƗtiska	IZSLƜGâANA),	iekƗrta	tiek	izslƝgta,	tƗlvadƯbas	pults	dis-
plejƗ	joprojƗm	tiek	rƗdƯts,	ka	iekƗrta	darbojas.	Nospiediet	pogu	 ;	
pƝc	tam	vƝlreiz	nospiediet	pogu	 ,	lai	atjaunotu	darbƯbu.

•	Ja	ir	iestatƯts	IZSLƜGâANAS	taimeris,	IZSLƜGâANAS	taimerim	tiek	
pieãƷirta	prioritƗte.

•	Ja	standarta	darbƯbas	procesƗ	telpƗ	netiek	uztverta	neviena	persona,	
iekƗrta	netiek	izslƝgta,	pat	ja	ir	aktivizƝts	reåƯms	“No	occupancy	Auto-
OFF”	(Tukãa	telpa	±	automƗtiska	IZSLƜGâANA).

EnerƧijas
taupƯãa-
nas	
reåƯms

AutomƗ-
tiskƗs	
IZSLƜG-
âANAS
reåƯms

Persona	telpƗ	
nav	uztverta

Persona	telpƗ	
uztverta

Aptuveni	
10	min

Standarta Standarta

Standarta

Aptuveni	1	H

EnerƧijas	taupƯãana Uzlabota	taupƯãana

IZSLƜGâANA
EnerƧijas	taupƯãana

Atcelt
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I-SAVE REŽHMS 

1 Lai	atlasƯtu	i-save	reåƯmu,	nospiediet	pogu	 ,	kad	
ieslƝgta	reåƯma	COOL	(DzesƝãana),	CIRCULATOR	
(CirkulƗcijas	sǌknis),	HEAT	(Apsilde)	vai	LOW	NOISE	
(Zems	trokãƼa	lƯmenis)	darbƯba.

2 Iestatiet	temperatǌru,	ventilatora	Ɨtrumu	un	gaisa	plǌs-
mas	virzienu.
•	 NƗkamreiz	ão	paãu	iestatƯjumu	var	aktivizƝt,	nospieåot	 	pogu.
•	 IespƝjams	 saglabƗt	 divus	 iestatƯjumus.	 (Vienu	±	COOL	 (DZESƜâA-
NAS)/CIRCULATOR	 (CIRKULƖCIJAS	 SǋKƻA)	 reåƯmam,	 savukƗrt	
otru	±	HEAT	(APSILDES)	reåƯmam)

•	 Iestatiet	 telpai	 piemƝrotu	 temperatǌru,	 ventilatora	 Ɨtrumu	 un	 gaisa	
plǌsmas	virzienu.

VƝlreiz	nospiediet	 	pogu,	lai	atceltu	i-save	reåƯmu.	
•	 “i-save”	 reåƯma	darbƯba	 tiek	atcelta,	arƯ	nospieåot	pogu	MODE	(RE-
äƮMS).

3ie]ūme.
Lietoãanas	piemƝrs:
1.	Zema	enerƧijas	patƝriƼa	reåƯms

COOL	reåƯmƗ	iestatiet	par	2±3	°C	siltƗku	temperatǌru,	bet	HEAT	reåƯmƗ	²	
vƝsƗku.	 âis	 iestatƯjums	 ir	 piemƝrots	 telpƗm,	 kurƗs	 nav	 cilvƝku,	 vai	 kamƝr	
jǌs	guƺat.

2.	Bieåi	izmantoto	iestatƯjumu	saglabƗãana
	 SaglabƗjiet	vƝlamos	reåƯma	COOL	(DzesƝãana),	CIRCULATOR	(CirkulƗci-

jas	 sǌknis),	HEAT	 (Apsilde)	 vai	 LOW	NOISE	 (Zems	 trokãƼa	 lƯmenis)	 dar-
bƯbas	 iestatƯjumus.	 âƗdi	 jǌs	 vƝlamos	 iestatƯjumus	 varat	 aktivizƝt,	 vienreiz	
nospieåot	pogu.

VienkƗrãa	atiestatƯãanas	 funkcija,	 kas	 ƺauj	 uzreiz	 aktivizƝt	 vƝlamos	
(iepriekã	konfigurƝtos)	iestatƯjumus,	vienu	reizi	nospieåot	 	pogu.	
Nospiediet	 ão	 pogu	 vƝlreiz,	 un	 acumirklƯ	 tiek	 atjaunoti	 iepriekãƝjie	
iestatƯjumi.

CIRKUL%CIJAS SyKVA DAR�H�A 

1 Lai	iespƝjotu	CIRCULATOR	(CIRKULƖCIJAS	SǋKƻA)	
darbƯbu,	HEAT	(APSILDES)	reåƯma	darbƯbas	laikƗ	 
	7.	lpp.		nospiediet	pogu	 .
Ja	temperatǌra	iekãtelpƗs	sasniedz	iestatƯto	temperatǌru,	iekƗrta	sƗk	
darbinƗt	VENTILATORU.

2 Iestatiet	ventilatora	darbƯbas	Ɨtrumu	un	gaisa	plǌsmas	
virzienu.
•	 Gan	HEAT	 (APSILDES),	 gan	CIRCULATOR	 (CIRKULƖCIJAS	SǋK-
ƻA)	reåƯmƗ	var	iestatƯt	ventilatora	darbƯbas	Ɨtrumu	un	gaisa	plǌsmas	
virzienu.

•	 Ja	ir	atlasƯts	ventilatora	darbƯbas	Ɨtruma	reåƯms	AUTO,	ventilƗcija	sƗ-
kas	nelielƗ	ƗtrumƗ.

Lai	atceltu	CIRCULATOR	(CIRKULƖCIJAS	SǋKƻA)	
darbƯbu,	vƝlreiz	nospiediet	pogu	 .

Ja	temperatǌra	iekãtelpƗs	sasniedz	iestatƯto	temperatǌru,	ƗrƝjƗ	iekƗrta	
pƗrtrauc	darbƯbu	un	iekãƝjƗ	iekƗrta	ieslƝdz	FAN	(Ventilatoru),	lai	cir-
kulƝtu	gaisu	iekãtelpƗs.	TiklƯdz	temperatǌra	iekãtelpƗs	ir	zemƗka	par	
iestatƯto	temperatǌru,	automƗtiski	sƗk	darboties	ƗrƝjƗ	iekƗrta.

Ja	vadƯbas	reåƯms	i-see	ir	IESLƜGTS
VadƯbas	reåƯmƗ	 i-see	plǌsmvirzis	vada	gaisa	plǌsmu	horizontƗli,	 lai	
izlƯdzinƗtu	 temperatǌras	 atãƷirƯbu	 telpƗ.	Gaisa	 plǌsmu	horizontƗlƗ	
virzienƗ	un	ventilatora	Ɨtrumu	var	pielƗgot	savƗm	vajadzƯbƗm.	ReåƯms	
CIRCULATOR	(CirkulƗcijas	sǌknis)	var	nedarboties,	ja	telpas	tempe-
ratǌras	atãƷirƯbas	ir	nelielas.

Ja	vadƯbas	reåƯms	i-see	ir	IZSLƜGTS
Ventilatora	darbƯbas	Ɨtruma	un	gaisa	plǌsmas	virziena	 iestatƯjumus	
var	mainƯt	atbilstƯgi	vajadzƯbai.
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CIRKUL%CIJAS SyKVA DAR�H�A

3ie]ūme.
CIRCULATOR	(CIRKULƖCIJAS	SǋKNI)	nevar	 izmantot	 tƗlƗk	norƗdƯtajos	ga-
dƯjumos.
•	 Ir	atlasƯts	reåƯms	AUTO	(automƗtiska	maiƼa).
•	 Notiek	atkausƝãana.
•	 IekãƝjƗ	iekƗrta	ir	savienota	ar	kombinƝtƗs	sistƝmas	ƗrƝjo	iekƗrtu.	Lai	gan	iek-

ãƝjƗ	iekƗrta	atskaƼos	uztverta	darbƯbas	vadƯbas	signƗla	skaƼu	un,	nospieåot	
pogu	 ,	tƗlvadƯbas	pultƯ	bǌs	redzama	zƯme	 ,	reåƯms	CIRCULATOR	
(CirkulƗcijas	sǌknis)	nedarbojas	vairƗku	savienojumu	sistƝmƗ.

Ja	vadƯbas	reåƯms	i-see	ir	IESLƜGTS
•	 FAN	(Ventilatora)	darbƯbas	laikƗ	varƝtu	sajust	aukstam	vƝjam	lƯdzƯgu	plǌsmu.	

Ja	aukstƗ	gaisa	plǌsma	rada	diskomfortu,	iestatiet	mazƗku	FAN	(Ventilatora)	
darbƯbas	Ɨtrumu.

•	 AtkarƯbƗ	no	 iekãƝjƗs	 iekƗrtas	attƗluma	 lƯdz	griestiem	vai	 no	 telpas	 izmƝra	
vadƯbas	reåƯmƗ	i-see	cirkulƗcijas	reåƯms	var	nedarboties.

•	 Ventilatora	Ɨtrumu	un	gaisa	plǌsmas	virzienu	var	iestatƯt	arƯ	tad,	ja	i-see	va-
dƯbas	reåƯms	ir	IZSLƜGTS.

Ja	vadƯbas	reåƯms	i-see	ir	IZSLƜGTS
•	 FAN	(Ventilatora)	darbƯbas	laikƗ	varƝtu	sajust	aukstam	vƝjam	lƯdzƯgu	plǌsmu.	

Ja	aukstƗ	gaisa	plǌsma	rada	diskomfortu,	iestatiet	mazƗku	FAN	(Ventilatora)	
darbƯbas	Ɨtrumu	vai	pielƗgojiet	gaisa	plǌsmas	virzienu.
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AIR PURIFYING REŽHMS

1 Nospiediet	pogu	 ,	lai	aktivizƝtu	reåƯmu	AIR	PURI-
FYING.
•	Izgaismojas	AIR	PURIFYING	reåƯma	indikators.	(Displeja	sadaƺa)

3ie]ūme.
ƖTRƖ	GAISA	ATTƮRƮâANA

Nospieåot	pogu	 ,	kad	gaisa	kondicionƝtƗjs	ir	izslƝgts,	tiek	uzsƗkts	GAISA	
ATTƮRƮâANAS	process	FAN	(VENTILATORA)	reåƯmƗ.

VƝlreiz	nospiediet	pogu	 ,	lai	atceltu	reåƯmu	AIR	
PURIFYING.
•	ReåƯma	AIR	PURIFYING	indikators	nodziest.	(Displeja	sadaƺa)

3ie]ūme.
•	 Nepieskarieties	gaisa	attƯrƯãanas	ierƯcei	tƗs	darbƯbas	procesƗ.	Lai	gan	gaisa	

attƯrƯãanas	ierƯces	konstrukcija	ir	veidota	droãa,	pieskaroties	ierƯcei,	var	ras-
ties	problƝmas,	jo	tƗs	darbƯbas	laikƗ	notiek	augsta	sprieguma	izlƗde.

•	 Gaisa	attƯrƯãanas	ierƯces	darbƯbas	laikƗ	var	bǌt	dzirdama	ãƼƗkoƼa.	âƯ	skaƼa	
rodas	koronizlƗdes	procesƗ.	TƗ	nenorƗda	uz	kƺǌdainu	ierƯces	darbƯbu.

•	 Gaisa	attƯrƯãanas	indikators	neizgaismojas,	ja	priekãƝjais	panelis	nav	pilnƯbƗ	
aizvƝrts.

AIR	PURIFYING	reåƯma	laikƗ	iekãƝjƗ	iekƗrtƗ	iebǌvƝtƗ	ierƯce	mazina	
sƝnƯãu,	vƯrusu,	pelƝjuma	un	alergƝnu	klƗtbǌtni	gaisƗ.

1 Lai	atlasƯtu	vƝlamo	darbƯbas	reåƯmu,	darbƯbas	laikƗ	
nospiediet	pogu	 .	 
Spieåot	pogu,	apakãreåƯmi	tiek	mainƯti	tƗlƗk	norƗdƯtajƗ	
secƯbƗ.

IZSLƜGTS

ReåƯmu apraksts

ReåƯma LOW NOISE (=ems trokãƼa lƯmenis) 1. apakãreåƯms
•	 Tas	ir	klusƗks	par	darbƯbu	standarta	reåƯmƗ.
ReåƯma LOW NOISE (=ems trokãƼa lƯmenis) 2. apakãreåƯms
•	 Tas	ir	klusƗks	par	1.	apakãreåƯmu.
•	 DarbƯbas	indikatori	kƺǌst	blƗvƗki.
•	 SaƼemot	signƗlu	no	tƗlvadƯbas	pults,	darbƯbas	indikatora	lampiƼa	divas	reizes	

mirgo	standarta	spilgtumƗ.
•	 SkaƼas	signƗls	atskan	tikai	darbƯbas	uzsƗkãanas	un	pƗrtraukãanas	brƯdƯ.

Lai	pƗrtrauktu	reåƯma	LOW	NOISE	(Zems	trokãƼa	lƯme-
nis)	darbƯbu,	nospiediet	pogu	 	vairƗkas	reizes.

3ie]ūme.
•	 DzesƝãanas/apsildes	efektivitƗte	var	samazinƗties.
•	 Noteiktos	 ekspluatƗcijas	 apstƗkƺos	 ƗrƝjƗs	 iekƗrtas	 trokãƼa	 lƯmenis	 var	 ne-

mainƯties,	piemƝram,	uzreiz	pƝc	ierƯces	ieslƝgãanas	vai	aizsardzƯbas	reåƯma	
darbƯbas	laikƗ.

•	 IekãƝjƗs	iekƗrtas	ventilatora	Ɨtrums	nemainƗs.
•	 DarbƯbas	indikatoru	lampiƼas	bǌs	grǌti	saskatƯt	spilgti	apgaismotƗ	telpƗ.

ReåƯmƗ	LOW	NOISE	(Zems	trokãƼa	lƯmenis)	samazinƗs	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	
trokãƼa	lƯmenis.
ReåƯmƗ	 LOW	NOISE	 (Zems	 trokãƼa	 lƯmenis)	 darbƯbu	 var	 iedalƯt	
2	apakãreåƯmos.	DarbƯba	2.	apakãreåƯmƗ	ir	klusƗka	nekƗ	1.	apakã-
reåƯmƗ.

REŽHMA LOW NOISE (�EMS 
TROKiVA LHMENIS) DAR�H�A
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1 Lai	iestatƯtu	taimeri,	darbƯbas	laikƗ	nospiediet	 	vai	
	pogu.	

 (IESLƜGâANAS	taimeris):	 	iekƗrta	iestatƯtƗ	laikƗ	
IESLƜDZAS.

 (IZSLƜGâANAS	taimeris):	 	iekƗrta	iestatƯtƗ	laikƗ	
IZSLƜDZAS.

*  vai  mirgo.
* PƗrbaudiet, vai laiks un datums ir parei]i iestatƯti.  5.	lpp. 

2 Spiediet	pogu	 	(Uz	priekãu)	un	 	(Atpakaƺ),	lai	
iestatƯtu	taimera	laiku.
Katru	reizi,	kad	nospieåat	pogu,	laika	iestatƯjums	mainƗs	par	10	minǌtƝm	
uz	priekãu/atpakaƺ.
• Iestatiet	taimeri,	kamƝr	mirgo	 	vai	 	ikona.

VƝlreiz	nospiediet	 	vai	 	pogu,	lai	atceltu	
taimeri.

3ie]ūme.
•	 IESLƜGâANAS	 un	 IZSLƜGâANAS	 taimeri	 var	 iestatƯt	 vienlaikus.	 	 ikona	

apzƯmƝ	taimera	darbƯbu	kƗrtƯbu.
•	 Ja	IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	taimera	iestatƯãanas	laikƗ	rodas	strƗvas	

padeves	pƗrtraukums,	skatiet	nodaƺu	“AutomƗtiskƗs	restartƝãanas	funkcija” 
	13.	lpp.	.

TAIMERA REŽHMS (IESL8GiA-
NAS/I�SL8GiANAS TAIMERIS) 

Ja	rodas	strƗvas	padeves	pƗrtraukums	vai	strƗvas	padeve	tiek	atslƝgta	iekƗrtas	
darbƯbas	laikƗ,	automƗtiskƗs	restartƝãanas	funkcija	atsƗk	iekƗrtas	darbƯbu	tajƗ	
paãƗ	reåƯmƗ,	kurã	ar	tƗlvadƯbas	pulti	bija	iestatƯts	pirms	strƗvas	padeves	atslƝg-
ãanas.	Ja	ir	iestatƯts	taimeris,	tƗ	darbƯba	tiek	atcelta,	un	iekƗrta	sƗk	darboties,	
kad	ir	atjaunota	strƗvas	padeve.

-a nevƝlaties i]mantot ão funkciju, sa]inieties ar pakalpojumu snied]Ɲju, 
jo ãƗdƗ gadƯjumƗ ir jƗmaina iekƗrtas iestatƯjumi.

AUTOM%TISK%S RESTART8iANAS FUNKCIJA

DarbƯbas indikators

IestatƯtƗ	temperatǌra:	24	°C
Ventilatora	Ɨtrums:	vidƝjs
HorizontƗlais	plǌsmvirzis:	automƗtiski

ƖrkƗrtas	COOL	reåƯms

ƖrkƗrtas	HEAT	reåƯms

ApturƝt

3ie]ūme.
•	 PirmƗs	30	darbƯbas	minǌtes	iekƗrta	darbojas	testa	reåƯmƗ.	Temperatǌru	ne-

var	mainƯt,	un	ventilators	ir	ieslƝgts	ƗtrƗ	darbƯbas	reåƯmƗ.
•	 ƖrkƗrtas	apsildes	reåƯmƗ	ventilatora	Ɨtrums	pakƗpeniski	palielinƗs,	lai	nodro-

ãinƗtu	siltƗ	gaisa	padevi.
•	 ƖrkƗrtas	dzesƝãanas	reåƯmƗ	horizontƗlo	plǌsmviråu	pozƯcija	aptuveni	minǌ-

tes	laikƗ	tiek	atiestatƯta,	un	pƝc	tam	tie	sƗk	darboties.

%RK%RTAS REŽHMS

-a naY ieVpƝMaPV izPantot tƗlYadƯbaV pXlti���
ƖrkƗrtas	reåƯmu	var	ieslƝgt,	nospieåot	iekãƝjƗs	iekƗrtas	E.O.	SW	slƝdzi.

Katru	 reizi,	 kad	nospieåat	E.O.	SW	slƝdzi,	 darbƯbas	 reåƯmi	
mainƗs	ãƗdƗ	secƯbƗ:



LV-14

LV LVLV LV
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• Katrai	nedƝƺas	dienai	var	iestatƯt	lƯdz	4	IESLƜGâANAS	vai	IZSLƜGâANAS	taimeriem.
•	 Katrai	nedƝƺai	var	iestatƯt	lƯdz	28	IESLƜGâANAS	vai	IZSLƜGâANAS	taimeriem.

Ned¾Õas taimera iestatÎñana
*	PƗrbaudiet,	vai	laiks	un	datums	ir	pareizi	iestatƯti.

1 Nospiediet	 	pogu,	lai	aktivizƝtu	nedƝƺas	taimera	iestatƯãanas	reåƯmu.

2 Nospiediet	 	un	 	pogu,	lai	izvƝlƝtos	dienu	un	numuru.

3 Nospiediet	 ,	 	un	 	pogu,	lai	iestatƯtu	IE-
SLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	taimeri,	laiku	un	tempe-
ratǌru.

Nospiediet	 	un	 	pogu,	lai	iestatƯtu	taimeri	
citƗm	dienƗm	un/vai	numuriem.

4 Nospiediet	 	pogu,	lai	pabeigtu	un	pƗrraidƯtu	nedƝƺas	taimera	iestatƯjumu.

3ie]ūme.
• Nospiediet	 	pogu,	lai	pƗrraidƯtu	nedƝƺas	taimera	iestatƯjuma	informƗciju	iek-

ãƝjai	iekƗrtai.	Vismaz	3	sekundes	turiet	tƗlvadƯbas	pulti	pavƝrstu	pret	iekãƝjo	iekƗrtu.
• Kad	iestatƗt	taimeri	vairƗkƗm	nedƝƺas	dienƗm	vai	vairƗkiem	numuriem,	pƝc	kat-

ra	 iestatƯjuma	nav	 jƗnospieå	 	 poga.	Nospiediet	 	 pogu	vienreiz,	
kad	visi	iestatƯjumi	ir	konfigurƝti.	Visi	nedƝƺas	taimera	iestatƯjumi	tiek	saglabƗti.

•	 Nospiediet	 	pogu,	lai	aktivizƝtu	nedƝƺas	taimera	iestatƯãanas	reåƯmu,	
un	5	sekundes	turiet	nospiestu	 	pogu,	lai	izdzƝstu	visus	nedƝƺas	tai-

mera	iestatƯjumus.	PavƝrsiet	tƗlvadƯbas	pulti	pret	iekãƝjo	iekƗrtu.

5 Nospiediet	 	pogu,	lai	IESLƜGTU	nedƝƺas	taimeri.	
(Izgaismojas	indikators	 .)

*	 Ja	ir	IESLƜGTS	nedƝƺas	taimeris,	kad	attiecƯgƗs	dienas	taimera	iestatƯ-
jumi	ir	izpildƯti,	ãƯ	diena	izgaismojas.

VƝlreiz	nospiediet	 	pogu,	lai	IZSLƜGTU	nedƝƺas	
taimeri.	(Indikators	 	izdziest.)

3ie]ūme.
Ja	nedƝƺas	taimeris	ir	IZSLƜGTS,	saglabƗtie	iestatƯjumi	netiek	notƯrƯti.

Ned¾Õas taimera iestatÎ�umu p¬r�aude

1 Nospiediet	 	pogu,	lai	aktivizƝtu	nedƝƺas	taimera	iestatƯãanas	reåƯmu.
*	 	mirgo.

2 Nospiediet	 	vai	 	pogu,	lai	skatƯtu	konkrƝtas	
dienas	vai	numura	iestatƯjumu.

Nospiediet	 	pogu,	lai	izietu	no	nedƝƺas	taimera	
iestatƯãanas	reåƯma.

3ie]ūme.
Kad	 izvƝlaties	 apskatƯt	 visu	 nedƝƺas	 dienu	 iestatƯjumus	 un	 daåƗm	 dienƗm	 ir	
atãƷirƯgi	iestatƯjumi,	displejƗ	tiek	rƗdƯts	ãƗds	skats:	 .

*	 Iepriekã	mirgojoãƗ	
	ikona	izdziest,	

un	tiek	rƗdƯts	paãreizƝ-
jais	laiks.

*	 	mirgo.

3ie]ūme.
VienkƗrãie	IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	taimera	iestatƯjumi	ir	pieejami,	kad	ir	ieslƝgts	
nedƝƺas	taimeris.	âajƗ	gadƯjumƗ	IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	taimera	darbƯbƗm	tiek	
pieãƷirta	prioritƗte	attiecƯbƗ	uz	nedƝƺas	taimeri.	NedƝƺas	taimera	darbƯbas	tiek	atsƗk-
tas,	tiklƯdz	vienkƗrãƗ	IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	taimera	darbƯbas	ir	pabeigtas.

PiemƝrs.  DarbadienƗs iekƗrta nodroãina 24 °C temperatǌru no lietotƗja pamoãanƗs lƯd] i]ieãa-
nai no mƗjƗm un 27 °C temperatǌru no lietotƗja atgrieãanƗs mƗjƗs lƯd] gulƝtieãanai.

 %rƯvdienƗs iekƗrta nodroãina 27 °C temperatǌru no lietotƗja vƝlƗs pamoãanƗs lƯd] agrai gulƝtieãanai.
1.	iestat.	 2.	iestat.	 3.	iestat.	 4.	iestat.

1.	iestat.	 2.	iestat.
6.00	 8.30	 17.30	 22.00

	 8.00	 21.00

24	°C 27	°C
IESL.	 IZSL.	 IESL.	 IZSL.

IESL.	 IZSL.

Pirmd. 
 

Piektd.

~

Sestd. 
 

SvƝtd.

~ 27	°C

Nospieåot	 	pogu,	varat	atlasƯt	
nedƝƺas	dienu,	kuru	iestatƯt.

Nospieåot	 	pogu,	
varat	atlasƯt	iestatƯjuma	
numuru.

*	Var	atlasƯt	visas	dienas.

PiemƝrs:	 	[Mon	Tue	...	Sun]	un	
[1]	ir	atlasƯtie	iestatƯju-
mi.

PiemƝrs:	 	[ON],	[6:00]	
un	[24°C]	
ir	atlasƯtie	
iestatƯjumi.

Nospieåot	 	pogu,	var	iestatƯt	
IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	taimeri.

Nospieåot	 	pogu,	tiek	
dzƝsts	taimera	iestatƯjums.

Nospieåot	  

pogu,	var	iestatƯt	
laiku.

Nospieåot	  

pogu,	var	iestatƯt	
temperatǌru.

*	 Turiet	pogu	nospiestu,	lai	Ɨtri	mainƯtu	laiku.
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THRHiANA

1orœdes:

 

•	 Pirms	tƯrƯãanas	atvienojiet	strƗvas	padevi	vai	izslƝdziet	jaudas	slƝdzi.
•	 Nepieskarieties	ar	rokƗm	pie	metƗla	detaƺƗm.
•	 Neizmantojiet	benzƯnu,	ãƷƯdinƗtƗju,	pulƝãanas	lƯdzekƺus	vai	insekticƯdus.
•	 	Kad	 parƗdƗs	 netƯrumi,	mazgƗjiet	 ar	 neitrƗlu	 virtuves	mazgƗãanas	 lƯdzekli,	

kas	atãƷaidƯts	remdenƗ	ǌdenƯ,	ievƝrojot	norƗdƯto	koncentrƗciju,	un	pƝc	tam	
noslaukiet	mazgƗãanas	lƯdzekli	ar	mitru	dvieli.

•	 Neizmantojiet	asu	suku,	cietu	sǌkli	vai	lƯdzƯgus	priekãmetus.
•	 NemƝrcƝjiet	un	neskalojiet	horizontƗlo	plǌsmvirzi.
•	 Neizmantojiet	ǌdeni,	kas	karstƗks	par	50	°C.
•	 	NeåƗvƝjiet	iekƗrtas	detaƺas	tieãos	saules	staros	vai	siltuma	avota	vai	liesmas	

tuvumƗ.
•	 	TƯrot	ventilatoru,	nepielietojiet	pƗrmƝrƯgu	spƝku,	jo	tƗ	ventilatoram	var	radƯt	

plaisas	vai	salauzt	to.

âƯ	informƗcija	atbilst	REGULAI (ES) 528/2012

MODEƹA	 
NOSAUKUMS

ApkopjamƗ	detaƺa
(detaƺas	nosaukums)

AktƯvƗs	vielas
(CAS	Nr.) IedarbƯba Lietoãanas	norƗdes

(droãas	lietoãanas	informƗcija)

MSZ-RZ25/35/50VU

VENTILATORS
GAISA	CAURUƹVADS
HORIZONTƖLƖ	LƖPSTIƻA
VERTIKƖLƖ	LƖPSTIƻA

Tebukonazols	(107534-96-3)
2-oktil-2H-izotiazol-3-ons	
(OIT)	(26530-20-1)

Pret	pelƝjumu
•	 Izmantojiet	ão	lƯdzekli	tikai	atbilstoãi	norƗdƝm	lietoãanas	
pamƗcƯbƗ	un	tikai	paredzƝtajam	mƝrƷim.

•	 Nepieƺaujiet	lƯdzekƺa	nokƺǌãanu	mutƝ.	Sargiet	no	bƝrniem.

MAC-2490FT-E FILTRS
Dimetiloktadecil[3-
(trimetoksisilil)propil]amonija	
hlorƯds	(27668-52-6)

AntivƯruss
AntibakteriƗls
Pret	pelƝjumu

•	 Izmantojiet	ão	lƯdzekli	tikai	atbilstoãi	norƗdƝm	lietoãanas	
pamƗcƯbƗ	un	tikai	paredzƝtajam	mƝrƷim.

•	 Nepieƺaujiet	lƯdzekƺa	nokƺǌãanu	mutƝ.	Sargiet	no	bƝrniem.

*aiVa filtrV
.ad ir pienœcis laiNs filtra tūrūåanai"
UzsƗkot	un	pabeidzot	darbƯbu,	mirgo	darbƯbas	indikatora	lampiƼa,	
norƗdot,	ka	jƗiztƯra	filtrs.
•	 NotƯriet	netƯrumus	ar	putekƺu	sǌcƝju	vai	skalojot	ar	ǌdeni.
•	 PƝc	mazgƗãanas	ǌdenƯ	pilnƯgi	noåƗvƝjiet	ƝnƗ.
3řc filtra tūrūåanas
Lai	atiestatƯtu	darbƯbas	indikatora	lampiƼas	mirgoãanu,	ieslƝdziet	
droãinƗtƗju	un	ar	tƗlvadƯbas	pulti	veiciet	tƗlƗk	norƗdƯtƗs	darbƯbas.

•	 IZSLƜDZIET	tƗlvadƯbas	pulti	un	 turiet	nospiestu	pogu	 ,	
lƯdz	iekãƝjƗ	iekƗrta	nopƯkst.

*aiVa attƯrƯãanaV ierƯce
IN přc � mřneåiem
•	 NotƯriet	netƯrumus	ar	putekƺu	sǌcƝju.
-a netūrumus nevar notūrūt ar puteNŶu 
sƈcřMu
•	 MƝrcƝjiet	filtru	kopƗ	ar	rƗmi	remdenƗ	ǌdenƯ	

un	tad	noskalojiet	to.
•	 PƝc	mazgƗãanas	pilnƯbƗ	noåƗvƝjiet	ƝnƗ.

DezodorƝMoãV filtrV, PelnƗ krƗVƗ
IN přc � mřneåiem
•	 TƯriet	ar	putekƺu	sǌcƝju	vai	aptuveni	15	minǌtes	mƝrcƝjiet	filtru	un	rƗmi	

remdenƗ	ǌdenƯ	(30±40	°C).	RǌpƯgi	noskalojiet.
•	 PƝc	mazgƗãanas	pilnƯbƗ	noåƗvƝjiet	ƝnƗ.
•	 PƝc	filtra	tƯrƯãanas	uzlabojas	tƗ	dezodorƝjoãƗ	iedarbƯba.
-a netūrumus vai nevřlamu aromœtu nevar noŸemt
•	 Nomainiet	gaisa	attƯrƯãanas	filtru.
•	 Detaƺas	numurs		MAC-3010FT-E	

1.	Celiet	priekãƝjo	paneli,	lƯdz	atskan	klikãƷis.
2.	Satveriet	eƼƧes	un	velciet,	kƗ	parƗdƯts	attƝlƗ,	lai	atvienotu	pƗrsegu.

•	 Noslaukiet	ar	mƯkstu	sausu	drƗnu	vai	noskalojiet	ǌdenƯ.
•	 NemƝrcƝjiet	ǌdenƯ	ilgƗk	par	divƗm	stundƗm.
•	 PilnƯbƗ	noåƗvƝjiet	ƝnainƗ	vietƗ.

3.	Pielieciet	 atpakaƺ	 priekãƝjo	 paneli,	 noƼem-
ãanas	darbƯbas	 veicot	 pretƝjƗ	 secƯbƗ.	Cieãi	
aizveriet	priekãƝjo	paneli	un	stiprƗk	piespiediet	
punktus,	kas	attƝlƗ	norƗdƯti	ar	bultiƼƗm.

3riekãƝMaiV paneliV

Iedobe
EƼƧes

Yai
V bloƷƝãanaV filtrV, zaƺã, papildaprƯkoMXPV
IN přc � mřneåiem
•	 NotƯriet	 netƯrumus	 ar	

putekƺu	sǌcƝju.
-a netūrumus nevar 
notūrūt ar puteNŶu 
sƈcřMu
•	 MƝrcƝjiet	 filtru	 un	 tƗ	

rƗmi	 remdenƗ	 ǌdenƯ,	
pirms	to	noskalojat.

•	 PƝc	mazgƗãanas	 pil-
nƯbƗ	 noåƗvƝjiet	 ƝnƗ.	
Uzlieciet	atpakaƺ	visus	gaisa	filtra	aizsargpaneƺus.

5ei]i gadœ
•	 LabƗkam	sniegumam	nomainiet	gaisa	attƯrƯãanas	filtru.
•	 Detaƺas	numurs		MAC-2490FT-E	

 6varūgi�

• Tūriet filtrus regulœri� lai sama]inœtu strœvas patřriŸu un 
nodroåinœtu efeNtūvu filtru darbūbu.

• 1etūri filtri i]raisa ƈdens Nondensřåanos gaisa Nondicio-
nřtœMœ� veicinot daçœdu sřnūåu �piem.� pelřMuma� raåanos. 
Tœpřc ir ieteicams tūrūt gaisa filtrus iN přc � nedřŶœm.

• 1epiesNarieties i�see sensoram.
• Droåūbas nolƈNos gaisa attūrūåanas ierūce nedarbosies 

daças minƈtes přc ieNœrtas ieslřgåanas vai� Ma tieN at-
vřrts/ai]vřrts prieNåřMais panelis.

• 1ei]Mauciet gaisa attūrūåanas ierūci.
• 1epiesNarieties citœm gaisa attūrūtœMa detaŶœm� Nœ tiNai 

tœ rœmim.
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Wi-Fi MODUNA IESTATHiANA

âis	Wi-Fi	modulis	norƗda	statusa	informƗciju	un	apstrƗdƗ	“MELCloud”	
sniegtƗs	komandas,	pieslƝdzoties	iekãƝjai	iekƗrtai.

IestatÎñana

1 LejupielƗdƝjiet	lietotni	MELCloud.
Dodieties	uz	tƗlƗk	norƗdƯto	tƯmekƺa	vietni.
https://www.melcloud.com/?qr=1

Ja savieno�ums nav veiksmÎ�s

ProblƝmu novƝrãanas reåƯms
•	 Piespiediet	un	5	sekundes	turiet	nospiestu	pogu	

Temperature	(Temperatǌra)	 .
•	 Atlasiet	 “¯	 9”,	 nospieåot	 pogu	Temperature	

(temperatǌra)	 	un	 ,	kƗ	tas	parƗdƯts	labajƗ	
pusƝ.

•	 PavƝrsiet	tƗlvadƯbas	pulti	pret	 iekãƝjo	 iekƗrtu	
un	nospiediet	 .

ProblƝmu	novƝrãanas	reåƯmƗ	varat	pƗrbaudƯt,	kƗda	kƺǌda	ir	konstatƝta,	skatot	
iekãƝjƗs	iekƗrtas	darbƯbas	reåƯma	indikatora	mirgoãanas	veidu	(paskaidrots	tƗlƗk).

RƗdƯjums Apraksts JƗpƗrbauda

10	reizes

PƗrbaudiet	
iekƗrtas	un	Wi-Fi	
moduƺa	savieno-
jumu.

5	reizes

MELCloud

MarãrutƝtƗjs

IekãƝjƗ	iekƗrta

PƗrbaudiet,	vai	ir	
iespƝjots	DHCP	
iestatƯjums,	vai	
arƯ	pƗrbaudiet	
Wi-Fi	moduƺa	IP	
adreses	iestatƯ-
jumus.

7	reizes

PƗrbaudiet,	vai	
marãrutƝtƗjam	ir	
izveidots	interne-
ta	savienojums,	
kƗ	arƯ	pƗrbaudiet	
marãrutƝtƗja	un	
Wi-Fi	moduƺa	
DNS	iestatƯjumus.

ProblƝmu	novƝrãanas	reåƯms

MELCloud

MarãrutƝtƗjs

IekãƝjƗ	iekƗrta

MELCloud

MarãrutƝtƗjs

IekãƝjƗ	iekƗrta

PƗrbaudiet	arƯ	tƗlƗk	norƗdƯto.
•	 PƗrliecinieties,	ka	saziƼas	attƗlums	starp	Wi-Fi	moduli	un	marãrutƝtƗju	nav	

pƗrƗk	liels.
•	 PƗrliecinieties,	ka	marãrutƝtƗjs	izmanto	WPA2-AES	ãifrƝãanu.
•	 PƗrliecinieties,	ka	ar	marãrutƝtƗju	savienoto	iekƗrtu	skaits	nepƗrsniedz	iero-

beåojumu.
•	 Iestatiet	Wi-Fi	moduli	pƝc	 tam,	kad	gaisa	kondicionƝtƗjs	 ir	vismaz	vienreiz	

darbinƗts,	izmantojot	bezvadu	tƗlvadƯbas	pulti.
Ja	savienojumu	neizdodas	izveidot	arƯ	pƝc	iepriekã	minƝtajƗm	pƗrbaudƝm,	tad	
iestatiet	Wi-Fi	moduli	un	marãrutƝtƗju	vƝlreiz,	izmantojot	ãƗdu	metodi.

Lai atiestatƯtu savienojumu un vƝlrei] iestatƯtu Wi-)i moduli un marãru-
tƝtƗju
•	 Piespiediet	un	5	sekundes	turiet	nospiestu	 

pogu	Temperature	(Temperatǌra)	 .
•	 Atlasiet	 “_	 2”,	 nospieåot	 pogu	Temperature	

(Temperatǌra)	 	un	 .
•	 	PavƝrsiet	 tƗlvadƯbas	pulti	pret	 iekãƝjo	 iekƗrtu	

un	nospiediet .

•	 	Kad	atiestatƯãana	bǌs	pabeigta,	iekãƝjƗ	iekƗrta	
atskaƼos	3	skaƼas	signƗlus.

3ie]ūme.
•	 Pirms	sƗkat	uzstƗdƯt	ão	Wi-Fi	moduli,	pƗrliecinieties,	vai	marãrutƝtƗjs	atbal-

sta	WPA2-AES	ãifrƝãanu	un	2,4	GHz	frekvenci.
•	 Pirms	Wi-Fi	moduƺa	lietoãanas	galalietotƗjam	ir	 jƗizlasa	Wi-Fi	pakalpojuma	

sniegãanas	noteikumi	un	nosacƯjumi	un	jƗpiekrƯt	tiem.
•	 Lai	pabeigtu	ãƯ	Wi-Fi	moduƺa	savienojuma	izveidi	ar	Wi-Fi	pakalpojumu,	ie-

spƝjams,	bǌs	nepiecieãams	marãrutƝtƗjs.
•	 Lai	ar	ão	Wi-Fi	moduli	varƝtu	no	sistƝmas	pƗrsǌtƯt	jebkƗdus	darbƯbas	datus,	

galalietotƗjam	vispirms	ir	jƗreƧistrƝjas	un	jƗpiekrƯt	Wi-Fi	pakalpojuma	lietoãa-
nas	noteikumiem	un	nosacƯjumiem.

•	 Nenovietojiet	Wi-Fi	moduli	vietƗ,	kur	tam	viegli	var	piekƺǌt	nepiederoãas	per-
sonas.

•	 âo	Wi-Fi	moduli	nedrƯkst	uzstƗdƯt	un	pievienot	tƗdƗm	Mitsubishi	Electric	sis-
tƝmƗm,	kas	nodroãina	kritiski	svarƯgus	dzesƝãanas	vai	apsildes	procesus.

•	 Veicot	Wi-Fi	moduƺa	iestatƯãanu,	ãƯs	rokasgrƗmatas	pƝdƝjƗ	lapƗ	pierakstiet	
visu	informƗciju	par	Wi-Fi	moduƺa	iestatƯjumiem.

•	 Pirms	pƗrvietojat	ierƯci	vai	atbrƯvojaties	no	tƗs,	atiestatiet	Wi-Fi	moduƺa	rǌpnƯ-
cas	noklusƝjuma	iestatƯjumus.

•	 Lai	ão	Wi-Fi	moduli	pilnƯbƗ	savienotu	ar	Wi-Fi	pakalpojumu,	iespƝjams,	vaja-
dzƝs	marãrutƝtƗju	un	viedtƗlruni,	kas	saderƯgi	ar	Bluetooth®	Low	Energy	4.2	
vai	jaunƗku	versiju.

[Par	preþzƯmƝm]
•	 “Wi-Fi”,	“Wi-Fi Protected	Setup™”	un	“WPA2™”	ir	organizƗcijas	Wi-Fi	Alliance	

preþu	zƯmes	vai	reƧistrƝtas	preþu	zƯmes.
	 Wi-Fi	modulis	izmanto	atvƝrtƗ	pirmkoda	programmatǌru.
•	 Bluetooth®	vƗrdiskƗ	preþu	zƯme	ir	reƧistrƝta	preþu	zƯme,	kas	pieder	Bluetooth	

SIG,	Inc.

“Mitsubishi	Electric”	Wi-Fi	modulis	nodroãina	saziƼu	ar	“Mitsubishi	Electric	
MELCloud”	Wi-Fi	pakalpojumu.
“Mitsubishi	Electric”	neuzƼemas	atbildƯbu	par	(i)	sistƝmas	vai	produktu	
neatbilstƯgu	darbƯbu;	
(ii)	sistƝmas	vai	produktu	kƺǌmƝm;	vai	(iii)	zaudƝjumiem	vai	bojƗjumiem,	kas	
nodarƯti	jebkƗdƗm	sistƝmƗm	vai	produktiem	un	ko	izraisa	vai	kas	izriet	no	
savienojuma	izveides	ar	treãƗs	puses	Wi-Fi	moduli	vai	pakalpojumu	un/vai	
treãƗs	puses	Wi-Fi	pakalpojuma	izmantoãanu	kopƗ	ar	“Mitsubishi	Electric”	
aprƯkojumu.

AktuƗlƗko informƗciju par ³Mitsubishi Electric Corporation´ 
programmu ³MELCloud´ skatiet tƯmekƺa vietnƝ www.melcloud.com.
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-a arƯ pƝc ão pƗrbauåu veikãanas iekƗrta neatsƗk darboties normƗli, 
pƗrtrauciet gaisa kondicionƝtƗja lietoãanu un sa]inieties ar i]platƯtƗju.

ProblƝma Skaidrojums un veicamƗs pƗrbaudes
IekãƝjƗ iekƗrta
IekƗrta	nedarbojas. •	 Vai	jaudas	slƝdzis	ir	ieslƝgts?

• Vai	kontaktdakãa	ir	iesprausta	elektrotƯkla	rozetƝ?
• Vai	ir	iestatƯts	IESLƜGâANAS	taimeris? 	12.	lpp.		

HorizontƗlais	plǌsmvirzis	
nekustas.

•	 Vai	 horizontƗlais	 plǌsmvirzis	 un	 vertikƗlais	
plǌsmvirzis	ir	uzstƗdƯts	pareizi?

•	 Vai	ventilatora	sargs	nav	deformƝjies?	
•	 Kad	 tiek	 ieslƝgts	 jaudas	 slƝdzis,	 horizontƗlƗ	
plǌsmviråa	pozƯcija	 tiek	 iestatƯta	aptuveni	pƝc	
minǌtes.	Kad	pozƯcija	ir	iestatƯta,	horizontƗlais	
plǌsmvirzis	atsƗk	darboties	normƗli.	TƗds	pats	
process	norisinƗs	ƗrkƗrtas	dzesƝãanas	reåƯmƗ.

PƝc	iekƗrtas	restartƝãanas	to	
nevar	lietot	aptuveni	3	minǌtes.

•	 TƗdƝjƗdi	tiek	nodroãinƗta	iekƗrtas	aizsardzƯba	
saskaƼƗ	 ar	mikroprocesora	 norƗdƯjumiem.	
Lǌdzu,	uzgaidiet.

No	iekãƝjƗs	iekƗrtas	gaisa	
izvada	plǌst	dǌmaka.

• No	iekƗrtas	plǌstoãais	aukstais	gaiss	Ɨtri	atdzesƝ	tel-
pas	gaisƗ	esoão	mitrumu,	un	tas	pƗrvƝrãas	dǌmakƗ.

HORIZONTƖLƖ	PLǋSMVIRäA	
svƗrstƯbas	uz	brƯdi	tiek	pƗr-
trauktas	un	tad	atkal	atsƗktas.

•	 TƗ	 ir	 normƗla	HORIZONTƖLƖ	PLǋSMVIRäA	
svƗrstƯbu	darbƯba.

Ja	COOL/DRY/FAN	reåƯmƗ	ir	
atlasƯta	SWING	opcija,	apak-
ãƝjais	horizontƗlais	plǌsmvirzis	
neuzsƗk	kustƯbu.

•	 Tas,	 ka	 apakãƝjais	 horizontƗlais	 plǌsmvirzis	
neuzsƗk	kustƯbu,	ja	COOL/DRY/FAN	reåƯmƗ	ir	
atlasƯta	SWING	opcija,	ir	normƗli.

Gaisa	plǌsmas	virziens	darbƯ-
bas	laikƗ	mainƗs.
Nevar	regulƝt	horizontƗlƗ	
plǌsmviråa	pozƯciju,	izmantojot	
tƗlvadƯbas	pulti.

•	 Ja	iekƗrta	darbojas	COOL	vai	DRY	reåƯmƗ	un	
darbƯba	 tiek	 turpinƗta	30±60	minǌtes	ar	 lejup	
vƝrstu	gaisa	plǌsmu,	plǌsmas	virziens	automƗ-
tiski	tiek	pavƝrsts	augãup,	lai	nepieƺautu	ǌdens	
kondensƗciju	un	pilƝãanu.

• Ja	apsildes	reåƯmƗ	gaisa	plǌsmas	temperatǌra	ir	
pƗrƗk	zema	vai	tiek	veikta	atsaldƝãana,	horizontƗ-
lais	plǌsmvirzis	automƗtiski	tiek	pavƝrsts	horizontƗli.

Apsildes	reåƯmƗ	iekƗrta	uz	
apmƝram	10	minǌtƝm	pƗrtrauc	
darbu.

•	 Tiek	atsaldƝta	ƗrƝjƗ	iekƗrta.
 âis	process	neilgst	vairƗk	par	10	minǌtƝm	²	lǌdzu,	
uzgaidiet.	(Ja	ƗrƝjƗ	gaisa	temperatǌra	ir	pƗrƗk	zema	
un	mitrums	ir	pƗrƗk	liels,	veidojas	apledojums.)

IeslƝdzot	jaudas	slƝdzi,	iekƗrta	
automƗtiski	sƗk	darboties,	lai	
gan	no	tƗlvadƯbas	pults	nav	
sǌtƯts	signƗls.

•	 âie	modeƺi	 ir	 aprƯkoti	 ar	 automƗtiskƗs	 res-
tartƝãanas	 funkciju.	 Ja	 jaudas	 slƝdzis	 tiek	
izslƝgts	 un	 tad	 atkal	 ieslƝgts,	 pirms	 tam	 ar	
tƗlvadƯbas	 pulti	 nepƗrtraucot	 iekƗrtas	 dar-
bƯbu,	 iekƗrta	 automƗtiski	 sƗk	 darboties	 tajƗ	
paãƗ	 reåƯmƗ,	 kurã	 bija	 iestatƯts	 ar	 tƗlvadƯ-
bas	 pulti	 pirms	 jaudas	 slƝdåa	 izslƝgãanas.	 
Skatiet	 sadaƺu	 “AutomƗtiskƗs	 restartƝãanas	
funkcija”.		12.	lpp.	

Abi	horizontƗlie	plǌsmviråi	sa-
skaras.	HorizontƗlie	plǌsmviråi	
ir	pavƝrsti	netipiskƗ	pozƯcijƗ.	Ho-
rizontƗlie	plǌsmviråi	neatgrieåas	
pareizƗ	aizvƝrtajƗ	pozƯcijƗ.

Veiciet	kƗdu	no	tƗlƗk	minƝtajƗm	darbƯbƗm.	
•	 IzslƝdziet	un	ieslƝdziet	jaudas	slƝdzi.	PƗrlieci-
nieties,	vai	horizontƗlie	plǌsmviråi	ieƼem	pareizo	
aizvƝrto	pozƯciju.

•	 UzsƗciet	un	pƗrtrauciet	ƗrkƗrtas	dzesƝãanu	un	
pƗrliecinieties,	vai	horizontƗlie	plǌsmviråi	ieƼem	
pareizo	aizvƝrto	pozƯciju.

Ja	 COOL/DRY	 reåƯmƗ	 telpas	
temperatǌra	 tuvojas	 iestatƯtajai	
temperatǌrai,	ƗrƝjƗ	iekƗrta	pƗrstƗj	
darboties	un	iekãƝjƗ	iekƗrta	darbo-
jas	pazeminƗtƗ	ƗtrumƗ.

•	 Ja	 telpas	 temperatǌra	 atãƷiras	 no	 iestatƯtƗs	
temperatǌras,	iekãƝjƗs	iekƗrtas	ventilators	sƗk	
darboties	 atbilstoãi	 tƗlvadƯbas	 pults	 iestatƯju-
miem.

IekãƝjƗs	iekƗrtas	krƗsa	laika	
gaitƗ	izbalƝ.

•	 Lai	arƯ	daåƗdu	faktoru	ietekmƝ	(ultravioletƗ	gais-
ma	un	temperatǌra)	plastmasa	kƺǌst	dzeltena,	
tas	neietekmƝ	iekƗrtas	darbƯbu.

DarbƯbas	indikators	ir	blƗvs.	Nav	
dzirdams	iekƗrtas	skaƼas	signƗls.

• Vai	 ir	 ieslƝgta	 reåƯma	 LOW	NOISE	 (Zems	
trokãƼa	lƯmenis)	darbƯba?

UzsƗkot	un	pabeidzot	darbƯbu,	
mirgo	darbƯbas	indikatora	lampiƼa.

•	 Vai	tas	norƗda,	ka	jƗtƯra	filtrs?

ƖrƝjƗ iekƗrta
ƖrƝjƗs	iekƗrtas	ventilators	negrie-
åas	pat	tad,	kad	darbojas	kom-
presors.	Pat	tad,	ja	ventilators	sƗk	
griezties,	tas	drƯzumƗ	apstƗjas.

•	 Ja	dzesƝãanas	reåƯms	izvƝlƝts,	kad	ƗrƝjƗ	gaisa	
temperatǌra	 ir	 zema,	 ventilators	 var	 pamƯãus	
ieslƝgties	un	 izslƝgties,	 lai	uzturƝtu	vajadzƯgo	
dzesƝãanas	jaudu.

No	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	tek	ǌdens. • Darbojoties	COOL	un	DRY	reåƯmƗ,	caurules	un	to	
savienojumi	atdziest,	un	rodas	ǌdens	kondensƗts.

•	 Apsildes	 reåƯmƗ	 uz	 siltummaiƼa	 izveidojies	
kondensƗts	sƗk	pilƝt.

• Apsildes	reåƯma	atkausƝãanas	funkcijas	ietekmƝ	ledus,	
kas	izveidojies	uz	ƗrƝjƗs	iekƗrtas,	sƗk	kust	un	pilƝt.

No	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	rodas	balti	
dǌmi.

•	 Apsildes	reåƯmƗ	tvaiki,	kas	rodas	atkausƝãanas	
procesƗ,	izskatƗs	pƝc	baltiem	dǌmiem.

ProblƝma Skaidrojums un veicamƗs pƗrbaudes
TƗlvadƯbas pults
TƗlvadƯbas	pults	displejƗ	nav	
attƝla	vai	arƯ	attƝls	ir	blƗvs.	
IekãƝjƗ	iekƗrta	nereaƧƝ	uz	
tƗlvadƯbas	pults	signƗliem.

•	 Vai	baterijas	ir	izlƗdƝjuãƗs?		5.	lpp.	
•	 Vai	 ir	 ievƝrota	 bateriju	 polaritƗte	 (+,	 ±)? 
	5.	lpp. 

•	 Vai	tiek	nospiestas	citu	elektroierƯþu	tƗlvadƯbas	
pults	pogas?

Ned]esƝ vai nesilda
Telpa	netiek	pietiekami	atdzes-
Ɲta	vai	apsildƯta.

•	 Vai	temperatǌra	ir	iestatƯta	pareizi?			7.	lpp.	
•	 Vai	ventilators	 ir	 iestatƯts	pareizi?	 Iestatiet	Ɨtru	
vai	ƺoti	Ɨtru	ventilatora	darbƯbu.		8.	lpp.	

•	 Vai	filtri	ir	tƯri?		14.	lpp.	
• Vai	iekãƝjƗs	iekƗrtas	ventilators	un	siltummainis	ir	
tƯrs? 	14.	lpp.	

•	 Vai	ir	bloƷƝts	iekãƝjƗs	vai	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	gaisa	
ievads	vai	izvads?

•	 Vai	ir	atvƝrts	logs	vai	durvis?
•	 Var	 paiet	 noteikts	 laiks,	 lƯdz	 tiek	 sasniegta	 ie-
statƯtƗ	temperatǌra;	noteiktos	apstƗkƺos	(telpas	
izmƝrs,	apkƗrtƝjƗ	temperatǌra	u.	c.)	to	var	nebǌt	
iespƝjams	sasniegt	vispƗr.

• Vai	ir	ieslƝgta	reåƯma	LOW	NOISE	(Zems	trokãƼa	
lƯmenis)	darbƯba?

Telpa	netiek	pietiekami	
atdzesƝta.

•	 Ja	telpƗ	tiek	izmantots	ventilators	vai	gƗzes	plƯts,	
ãƗdu	telpu	 ir	grǌtƗk	dzesƝt,	 tƗpƝc	dzesƝãanas	
efektivitƗte	samazinƗs.

•	 Ja	ƗrƝjƗ	gaisa	temperatǌra	ir	augsta,	dzesƝãanas	
efektivitƗte	var	nebǌt	pietiekama.

Telpa	netiek	pietiekami	
apsildƯta.

•	 Ja	 ƗrƝjƗ	 gaisa	 temperatǌra	 ir	 zema,	 apsildes	
efektivitƗte	var	nebǌt	pietiekama.

Apsildes	laikƗ	gaisa	izvades	
temperatǌra	ãƷiet	zema.

PavƝrsiet	gaisa	izvadu	uz	augãu.
Gaisa	 izvades	 temperatǌra	 var	pazeminƗties,	 ja	
ƗrƗ	ir	zema	temperatǌra.

Apsildes	reåƯmƗ	gaisa	plǌsma	
uzreiz	nav	jǌtama.

•	 Gaidiet,	lƯdz	iekƗrta	ir	gatava	siltƗ	gaisa	padevei.

Gaisa plǌsma
IekãƝjƗs	iekƗrtas	padotajam	
gaisam	ir	dƯvains	aromƗts.

•	 Vai	filtri	ir	tƯri?		14.	lpp.	
•	 Vai	iekãƝjƗs	iekƗrtas	ventilators	un	siltummainis	
ir	tƯrs?		14.	lpp.	

•	 IespƝjams,	iekƗrta	iesǌc	sienu,	paklƗju,	mƝbeƺu,	
audumu	u.	c.	priekãmetu	nepatƯkamo	aromƗtu	un	
izvada	to	kopƗ	ar	gaisu.

SkaƼa
Ir	dzirdama	krakãƷƝãana. •	 KrakãƷƝãana	izskaidrojama	ar	priekãƝjƗ	paneƺa	

u.	 c.	 iekƗrtas	 detaƺu	 izpleãanos/sarauãanos	
temperatǌras	izmaiƼu	ietekmƝ.

Ir	dzirdama	burbuƺoãana. •	 âƗda	skaƼa	ir	dzirdama,	kad,	ieslƝdzot	nosǌcƝju	
vai	 ventilatoru,	 drenƗåas	 ãƺǌtene	 iesǌc	 ƗrƝjo	
gaisu,	 kas	 izraisa	ǌdens	strǌklas	 tecƝãanu	no	
drenƗåas	ãƺǌtenes.

	 âo	skaƼu	var	dzirdƝt	arƯ	 stipra	vƝja	 laikƗ,	 kad	
ƗrƝjais	gaiss	iekƺǌst	drenƗåas	ãƺǌtenƝ.

No	iekãƝjƗs	iekƗrtas	dzirdama	
mehƗniska	skaƼa.

•	 âƗda	skaƼa	dzirdama,	ieslƝdzoties/izslƝdzoties	
ventilatoram	vai	kompresoram.

Ir	dzirdama	plǌstoãa	ǌdens	
skaƼa.

•	 âƯ	 skaƼa	 rodas,	 kad	 iekƗrtas	 caurulƝs	 plǌst	
aukstumaƧents	vai	ǌdens	kondensƗts.

ReizƝm	ir	dzirdama	ãƼƗkoƼa. •	 âƗda	skaƼa	dzirdama,	kad	iekƗrtƗ	mainƗs	auk-
stumaƧenta	plǌsma.

Taimeris
NedƝƺas	taimeris	nedarbojas	
atbilstoãi	iestatƯjumiem.

•	 Vai	 ir	 iestatƯts	 IESLƜGâANAS/IZSLƜGâANAS	
taimeris?		12.	lpp.	

•	 VƝlreiz	 pƗrsǌtiet	 nedƝƺas	 taimera	 iestatƯjumu	
informƗciju	uz	iekãƝjo	iekƗrtu.	Kad	informƗcija	ir	
veiksmƯgi	saƼemta,	ir	atskan	ilgs	iekãƝjƗs	iekƗr-
tas	skaƼas	signƗls.	Ja	 informƗcijas	sǌtƯãana	 ir	
neveiksmƯga,	atskan	3	Ưsi	signƗli.	PƗrliecinieties,	
vai	informƗcija	tiek	veiksmƯgi	nosǌtƯta.		13.	lpp.	

•	 Ja	 rodas	 strƗvas	 zudums	 un	 iekƗrtai	 netiek	
padota	 elektrƯba,	 iekãƝjƗs	 iekƗrtas	 pulkstenis	
rƗda	 nepareizu	 laiku.	TƗpƝc	 nedƝƺas	 taimeris	
var	nedarboties	pareizi.

	 Novietojiet	tƗlvadƯbas	pulti	vietƗ,	kur	iekãƝjƗ	
iekƗrta	var	uztvert	signƗlu.		5.	lpp.	

IekƗrta	uzsƗk/pƗrtrauc	darbu	
automƗtiski.

•	 Vai	ir	iestatƯts	nedƝƺas	taimeris?		13.	lpp.	

Wi-)i modulis
Wi-Fi	moduli	nav	iespƝjams	
savienot	pƗrƯ	ar	marãrutƝtƗju.

IestatƯãana	ir	iespƝjama	tikai	pƝc	tam,	kad	gaisa	
kondicionƝtƗja	darbƯba	ir	vadƯta	ar	bezvadu	tƗlva-
dƯbas	pulti.	Veiciet	savienoãanu	pƗrƯ	pƝc	darbƯbas.

JA RODAS AI�DOMASǰ KA RADUiAS PRO�L8MAS
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TƗlƗk norƗdƯtajos gadƯjumos pƗrtrauciet i]mantot gaisa kondicionƝtƗju un sa]inieties ar i]platƯtƗju.
•	 No	iekãƝjƗs	iekƗrtas	sǌcas	vai	pil	ǌdens.
•	 Mirgo	darbƯbas	indikators.
•	 Bieåi	nostrƗdƗ	jaudas	slƝdzis.
•	 SignƗls	no	tƗlvadƯbas	pults	netiek	uztverts	telpƗ,	kur	uzstƗdƯtas	luminiscentƗs	lampas	(invertora	tipa	luminiscentƗs	lampas	u.	c.),	ko	IESLƜDZ/IZSLƜDZ	ar	elektro-

niskƗs	iekƗrtas	palƯdzƯbu.
•	 Gaisa	kondicionƝtƗja	darbƯba	traucƝ	uztvert	radio	vai	televƯzijas	signƗlu.	IetekmƝtƗs	ierƯces	vajadzƯbƗm	var	bǌt	nepiecieãams	signƗla	pastiprinƗtƗjs.
•	 Ja	dzirdamas	netipiskas	skaƼas.
•	 Ja	ir	konstatƝta	aukstumaƧenta	noplǌde.

JA RODAS AI�DOMASǰ KA RADUiAS PRO�L8MAS

1 Darbiniet	COOL	reåƯmƗ	ar	visaugstƗko	temperatǌru	vai	
FAN	reåƯmƗ	3±4	stundas.		7.	lpp.	
•	 TƗ	tiek	izåƗvƝta	iekƗrta.
•	 Mitrums	gaisa	kondicionƝtƗjƗ	rada	labvƝlƯgus	apstƗkƺus	sƝnƯãu	(piem.,	
pelƝjuma)	attƯstƯbai.

2 Nospiediet	 	pogu,	lai	apturƝtu	darbƯbu.

3 IzslƝdziet	jaudas	slƝdzi	un/vai	atvienojiet	kontaktdakãu.

4 IzƼemiet	visas	baterijas	no	tƗlvadƯbas	pults.

.ad pƝc kƗda laika atkal YƝlatieV izPan-
tot gaiVa kondicionƝtƗMX�

1 IztƯriet	gaisa	filtru.		15.	lpp.	

2 PƗrbaudiet,	vai	iekãƝjƗs	un	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	gaisa	ievads	
un	izvads	nav	bloƷƝts.

3 PƗrbaudiet	zemƝjuma	savienojumu.

4 Skatiet	sadaƺu	“SAGATAVOâANA	LIETOâANAI”	un	
rƯkojieties	atbilstƯgi	norƗdƝm.		5.	lpp.	

JA GRAS%TIES ILGSTOiI NEI�MANTOT 
GAISA KONDICION8T%JU

8zVtƗdƯãanaV Yieta
Neu]stƗdiet gaisa kondicionƝtƗju tƗlƗk norƗdƯtajƗs vietƗs.
•	 VietƗs,	kur	ir	daudz	maãƯneƺƺas.
•	 VietƗs,	kur	gaisƗ	ir	liels	sƗls	daudzums,	piemƝram,	jǌrmalƗ.
•	 VietƗs,	kur	izdalƗs	sƝrǌdeƼraåa	gƗze,	piemƝram,	blakus	dabiskajiem	karstajiem	

avotiem,	kanalizƗcijas	vai	notekǌdeƼu	punktiem.
•	 VietƗs,	kur	ãƺakstƗs	eƺƺa	vai	gaisƗ	ir	daudz	eƺƺainu	dǌmu	(piemƝram,	ceptuvƝs	

un	rǌpnƯcƗs,	kur	plastmasas	detaƺu	struktǌra	var	tikt	mainƯta	un	bojƗta).
•	 VietƗs,	kur	atrodas	augstfrekvences	un	bezvadu	ierƯces.
•	 VietƗs,	kur	ir	bloƷƝts	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	gaisa	izvads.
•	 VietƗs,	kur	ƗrƝjƗs	iekƗrtas	darbƯbas	troksnis	un	izvadƯtais	gaiss	varƝtu	traucƝt	

blakus	nama	iemƯtniekus.
•	 IekãƝjƗs	iekƗrtas	ieteicamais	uzstƗdƯãanas	augstums	ir	1,8±2,3	m.	Ja	tas	nav	

iespƝjams,	konsultƝjieties	ar	izplatƯtƗju.
•	 Nedarbiniet	gaisa	kondicionƝtƗju,	kamƝr	tiek	veikti	iekãtelpu	bǌvdarbi	vai	re-

monts	vai	kamƝr	vaskojat	grƯdu.	Ja	veikti	ãƗdi	darbi,	pirms	gaisa	kondicionƝtƗja	
darbinƗãanas	pilnƯbƗ	izvƝdiniet	telpu.	PretƝjƗ	gadƯjumƗ	gaistoãie	elementi	var	
ieƷerties	gaisa	kondicionƝtƗja	 iekãpusƝ,	 izraisot	ǌdens	noplǌdes	vai	detaƺu	
aprasoãanu.

Wi-)i modulim
•	 âƯ	iekƗrta	jƗuzstƗda	tƗ,	lai	darbƯbas	laikƗ	tƗ	atrastos	vismaz	20	cm	attƗlumƗ	

no	lietotƗjiem	vai	garƗmgƗjƝjiem.
•	 Nelietojiet	Wi-Fi	moduli	citu	bezvadu	ierƯþu,	mikroviƺƼu	krƗãƼu,	bezvadu	tƗlruƼu	

vai	faksa	aparƗtu	tuvumƗ.
	 Tas	var	izraisƯt	darbƯbas	traucƝjumus.
•	 Nelietojiet	Wi-Fi	moduli	elektronisku	medicƯnas	iekƗrtu	tuvumƗ	vai	blakus	cilvƝ-

kiem	ar	medicƯnas	implantiem,	piemƝram,	kardiostimulatoru	vai	implantƝjamu	
kardioverteru	defibrilatoru.

	 PastƗv	negadƯjuma	risks	medicƯnas	iekƗrtas	vai	ierƯces	darbƯbas	traucƝjumu	
dƝƺ.

ElektroPontƗåa
•	 Nodroãiniet	atseviãƷu	tƯkla	kontǌru	gaisa	kondicionƝtƗja	strƗvas	padevei.
•	 ƻemiet	vƝrƗ	jaudas	slƝdåa	pieƺaujamo	jaudu.
-a jums ir jautƗjumi, sa]inieties ar i]platƯtƗju.

U�ST%DHiANAS VIETA UN 
ELEKTROMONT%ŽA

Lai	mazinƗtu	
luminiscentƗs	lampas	
iedarbƯbu,	uzstƗdiet	to	
pƝc	iespƝjas	tƗlƗk. siena	utt.

Invertora	tipa	lumi-
niscentƗ	lampa

Nodroãiniet	atsta-
tumu,	lai	novƝrstu	
attƝla	kropƺoãanos	
vai	trokãƼa	
traucƝjumus.

1	m 
vai	
vairƗk

Radio

100	mm	
vai	vairƗk

Tele-
vizorsBezvadu	

tƗlrunis	vai	
pƗrnƝsƗjams	
tƗlrunis 3	m	vai	vairƗk

1	m 
vai	vairƗk

ƖrƝjƗ	 iekƗrta	 ir	 jƗuzstƗda	 vismaz	 3	 m	
attƗlumƗ	no	televizoru,	radio	u.	c.	ierƯþu	
antenƗm.	 VietƗs,	 kur	 ir	 slikta	 uztvera-
mƯba,	 un	 gaisa	 kondicionƝtƗjs	 traucƝ	
televizora	vai	radio	signƗla	uztverãanu,	
uzstƗdiet	 ƗrƝjo	 iekƗrtu	 vƝl	 tƗlƗk	 no	 ie-
tekmƝtƗs	ierƯces	antenas.

(25,	35/50)
200/500	mm	vai	vairƗk

LabƗkai	efektivitƗtei	
un	lai	paildzinƗtu	
iekƗrtas	darbmǌåu,	
uzstƗdiet	ƗrƝjo	iekƗrtu	
labi	vƝdinƗmƗ	un	
sausƗ	vietƗ.
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hereby declares under its sole responsibility that the air conditioner(s) and heat pump(s) for use in residential, commercial, and light-industrial environments described below:
erklärt hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlage(n) und Wärmepumpe(n) für das häusliche, kommerzielle und leichtindustrielle Umfeld wie unten beschrieben:
déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que le(s) climatiseur(s) et la/les pompe(s) à chaleur destinés à un usage dans des environnements résidentiels, commerciaux 
et d’industrie légère décrits ci-dessous :
verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor huishoudelijke, handels- en lichtindustriële omgevingen bestemde airconditioner(s) en warmtepomp(en) zoals onder-
staand beschreven:
por la presente declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el(los) acondicionador(es) de aire y la(s) bomba(s) de calor previsto(s) para su uso en entornos residenciales, comer-
ciales y de industria ligera que se describen a continuación:
conferma con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilità, che i condizionatori d’aria e le pompe di calore destinati all’utilizzo in ambienti residenziali, commerciali e semi-industriali 
e descritti di seguito:
ȝİ	ĲȠ	ʌĮȡȩȞ	įȘȜȫȞİȚ	ȝİ	ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȒ	İȣșȪȞȘ	ȩĲȚ	ĲȠ	Ȓ	ĲĮ	țȜȚȝĮĲȚıĲȚțȐ	țĮȚ	Ș	Ȓ	ȠȚ	ĮȞĲȜȓİȢ	șİȡȝȩĲȘĲĮȢ	ȖȚĮ	ȤȡȒıȘ	ıİ	ȠȚțȚĮțȐ,	İȝʌȠȡȚțȐ	țĮȚ	İȜĮĳȡȐ	ȕȚȠȝȘȤĮȞȚțȐ	ʌİȡȚȕȐȜȜȠȞĲĮ	ʌȠȣ	ʌİȡȚ-
ȖȡȐĳȠȞĲĮȚ	ʌĮȡĮțȐĲȦ:
declara pela presente, e sob sua exclusiva responsabilidade, que o(s) aparelho(s) de ar condicionado e a(s) bomba(s) de calor destinados a utilização em ambientes residenciais, 
comerciais e de indústria ligeira descritos em seguida:
erklærer hermed under eneansvar, at det/de herunder beskrevne airconditionanlæg og varmepumpe(r) til brug i beboelses- og erhvervsmiljøer samt i miljøer med let industri
intygar härmed att luftkonditioneringarna och värmepumparna som beskrivs nedan för användning i bostäder, kommersiella miljöer och lätta industriella miljöer:
ev,	tඈcaret	ve	hafඈf	sanayඈ	ortamlarÕnda	kullanÕma	y|nelඈk	aúa÷Õda	aoÕklanan	klඈma	ve	ÕsÕtma	pompalarÕyla	ඈlgඈlඈ	aúa÷Õdakඈ	hususlarÕ	yalnÕzca	kendඈ	sorumlulu÷unda	olmak	�zere	beyan	
eder:
ɞɟɤɥɚɪɢɪɚ	ɫ	ɧɚɫɬɨɹɳɚɬɚ	ɧɚ	ɫɜɨɹ	ɫɨɛɫɬɜɟɧɚ	ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ,	ɱɟ	ɤɥɢɦɚɬɢɤɴɬ(ɬɟ)	ɢ	ɬɟɪɦɨɩɨɦɩɚɬɚ(ɢɬɟ),	ɩɨɫɨɱɟɧɢ	ɩɨ-ɞɨɥɭ	ɢ	ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢ	ɡɚ	ɭɩɨɬɪɟɛɚ	ɜ	ɠɢɥɢɳɧɢ,	ɬɴɪɝɨɜɫɤɢ	ɢ	
ɥɟɤɨɩɪɨɦɢɲɥɟɧɢ	ɫɪɟɞɢ:
niniejszym	oĞwiadcza	na	swoją	wyáączną	odpowiedzialnoĞü,	Īe	klimatyzatory	i	pompy	ciepáa	do	zastosowaĔ	w	Ğrodowisku	mieszkalnym,	handlowym	i	lekko	uprzemysáowionym	opisane	
poniĪej:
erklærer et fullstendig ansvar for undernevnte klimaanlegg og varmepumper ved bruk i boliger, samt kommersielle og lettindustrielle miljøer:
vakuuttaa täten yksinomaisella vastuullaan, että jäljempänä kuvatut asuinrakennuksiin, pienteollisuuskäyttöön ja kaupalliseen käyttöön tarkoitetut ilmastointilaitteet ja lämpöpumput:
ttmto	na	vlastnt	odpovČdnost	prohlaãuje,	åe	ntåe	popsanp	klimatizaþnt	jednotky	a	tepelni	þerpadla	pro	pouåitt	v	obytnêch	prostĜedtch,	komerþntch	prostĜedtch	a	prostĜedtch	lehkpho	
prĤmyslu:
têmto	na	svoju	vêluþn~	zodpovednosĢ	vyhlasuje,	åe	nasledovnp	klimatizaþnp	jednotky	a	tepelnp	þerpadli	urþenp	na	pouåtvanie	v	obytnêch	a	obchodnêch	priestoroch	a	v	prostredt	
Đahkpho	priemyslu:
alultrott	kizirylagos	felelĘsspgpre	nyilatkozik,	hogy	az	alibbi	lakossigi,	kereskedelmi	ps	kisipari	k|rnyezetben	valy	hasznilatra	szint	kltmaberendezps(ek)	ps	hĘszivatty~(k):
na	lastno	odgovornost	izjavlja,	da	so	spodaj	opisane	klimatske	naprave	in	toplotne	þrpalke,	namenjene	za	uporabo	v	stanovanjskih,	poslovnih	in	lahkoindustrijskih	okoljih:
declară	prin	prezenta,	pe	proprie	răspundere,	faptul	că	aparatele	de	climatizare	úi	pompele	de	căldură	descrise	mai	jos	úi	destinate	utilizării	vn	medii	rezidenĠiale,	comerciale	úi	din	
industria	uúoară:
kinnitab oma ainuvastutusel, et allpool toodud elu-, äri- ja kergtööstuskeskkondades kasutamiseks mõeldud kliimaseadmed ja soojuspumbad:
ar	ão,	vienpersoniski	uzƼemoties	atbildƯbu,	paziƼo,	ka	tƗlƗk	aprakstƯtais(-Ưtie)	gaisa	kondicionƝtƗjs(-i)	un	siltumsǌknis(-i)	ir	paredzƝti	lietoãanai	dzƯvojamajƗs,	komercdarbƯbas	un	vieglƗs	
rǌpniecƯbas	telpƗs,	kas	aprakstƯtas	tƗlƗk:
ãiuo	vien	tik	savo	atsakomybe	pareiãkia,	kad	toliau	apibǌdintas	(-i)	oro	kondicionierius	(-iai)	ir	ãilumos	siurblys	(-iai),	skirtas	(-i)	naudoti	toliau	apibǌdintose	gyvenamosiose,	komercinơse	
ir	lengvosios	pramonơs	aplinkose:
ovime	izjavljuje	pod	iskljuþivom	odgovornoãüu	da	je/su	klimatizacijski	ureÿaj(i)	i	toplinska	dizalica(e)	opisan(i)	u	nastavku	namijenjen(i)	za	upotrebu	u	stambenim	i	poslovnim	okruåe-
njima	te	okruåenjima	lake	industrije:
ovim	 izjavljuje	na	svoju	 iskljuþivu	odgovornost	da	su	klima-ureÿaji	 i	 toplotne	pumpe	za	upotrebu	u	stambenim,	 komercijalnim	okruåenjima	 i	 okruåenjima	 lake	 industrije	opisani	u	
nastavku:
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is/are in conformity with provisions of the following Union harmonisation legislation.
die Bestimmungen der folgenden Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union erfüllt/
erfüllen.
est/sont conforme(s) aux dispositions de la législation d’harmonisation de l’Union 
suivante.
voldoet/voldoen aan bepalingen van de volgende harmonisatiewetgeving van de Unie.
cumple(n) con las disposiciones de la siguiente legislación de armonización de la Unión.
sono in conformità con le disposizioni della seguente normativa dell’Unione sull’armoniz-
zazione.
ıȣȝȝȠȡĳȫȞȠȞĲĮȚ	ȝİ	ĲȚȢ	įȚĮĲȐȟİȚȢ	ĲȘȢ	ĮțȩȜȠȣșȘȢ	ȞȠȝȠșİıȓĮȢ	İȞĮȡȝȩȞȚıȘȢ	ĲȘȢ	ǲȞȦıȘȢ.
esti/estmo	em	conformidade	com	as	disposio}es	da	seguinte	legislaomo	de	harmoniza-
ção da União.
er i overensstemmelse med bestemmelserne i følgende harmoniserede EU-lovgivning.
uppfyller villkoren i följande harmoniserade föreskrifter inom unionen.
aúa÷Õdakඈ	Avrupa	Bඈrlඈ÷ඈ	uyumlaútÕrma	mevzuatÕnÕn	h�k�mlerඈne	uygundur.
ɟ/ɫɚ	ɜ	ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ	ɫ	ɪɚɡɩɨɪɟɞɛɢɬɟ	ɧɚ	ɫɥɟɞɧɨɬɨ	ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨ	ɧɚ	ɋɴɸɡɚ	ɡɚ	
ɯɚɪɦɨɧɢɡɚɰɢɹ.

są	zgodne	z	przepisami	nastĊpującego	unijnego	prawodawstwa	harmonizacyjnego.
er i samsvar med forskriftene til følgende EU-lovgivning om harmonisering.
ovat seuraavan unionin yhdenmukaistamislainsäädännön säännösten mukaisia.
jsou	v	souladu	s	ustanoventmi	nisledujtctch	harmonizaþntch	privntch	pĜedpisĤ	Unie.
spĎĖaj~	ustanovenia	nasleduj~cich	harmonizovanêch	noriem	EÒ.
megfelel(nek)	az	Uniy	alibbi	harmoniziciys	jogszabilyi	elĘtrisainak.
v	skladu	z	doloþbami	naslednje	usklajevalne	zakonodaje	Unije.
sunt	vn	conformitate	cu	dispoziĠiile	următoarei	legislaĠii	de	armonizare	a	Uniunii.
vastavad järgmiste Euroopa Liidu ühtlustatud õigusaktide sätetele.
atbilst	ãƗdiem	ES	harmonizƝtajiem	tiesƯbu	aktu	noteikumiem.
taip	pat	atitinka	kitǐ	toliau	iãvardytǐ	suderintǐjǐ	Sąjungos	direktyvǐ	nuostatas.
sukladan(i)	odredbama	sljedeüeg	zakonodavstva	Unije	za	sukladnost.
u	skladu	sa	odredbama	sledeüeg	usklaÿivanja	zakonodavstva	Unije.
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2014/5�/EU: Radio ETuipment Directive
200�/42/EC: Machinery Directive
2011/�5/EU, (EU) 2015/8�� and (EU) 2017/2102: RoHS Directive
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